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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Jordania ha consolidado los aranceles NMF sobre todos los productos, excepto la electricidad.  El promedio simple de su arancel final consolidado es del 16,3 por ciento;  algunos compromisos de reducción arancelaria finalizarán en 2010.  Jordania ha reducido el promedio simple de los tipos arancelarios NMF aplicados del 14,7 por ciento en 2000 al 10,9 por ciento en 2008:  en este último año, ese promedio es del 17,1 por ciento en el caso de los productos agrícolas (definición de la OMC) y del 9,9 por ciento en el de los productos no agrícolas.  Los aranceles NMF aplicados varían por lo general del 0 al 30 por ciento;  el tipo máximo es del 180 por ciento para determinados tipos de alcohol y bebidas alcohólicas.  Se aplican derechos de aduana NMF no ad valorem a siete líneas arancelarias de productos agrícolas de 9 dígitos.
2. Se han informatizado los procedimientos aduaneros mediante el Sistema Automatizado de Datos Aduaneros de la UNCTAD (SIDUNEA).  Se exige una "tarjeta de importación" para todas las importaciones (incluso las efectuadas por importadores que no reúnen las condiciones necesarias para obtenerla);  se impone una multa del 2,5 por ciento si no se presenta dicha tarjeta.  Jordania no ha aplicado nunca medidas antidumping ni derechos compensatorios;  se aplican medidas de salvaguardia con respecto al calzado y los insecticidas.  Se han revisado los reglamentos técnicos vigentes en el momento de la adhesión de Jordania a la OMC y algunos han sido sustituidos por normas voluntarias.  Jordania lleva negociando su adhesión al Acuerdo sobre Contratación Pública desde 2003 y está modificando su legislación en la materia.
3. Las subvenciones a la exportación en forma de exenciones del impuesto sobre la renta se eliminarán gradualmente en 2015 a más tardar.  Se promueven también las exportaciones por medio de zonas francas y zonas industriales calificadas, que permiten a los polígonos industriales designados exportar a los Estados Unidos bienes y servicios libres de derechos y de contingentes.  Jordania aplica derechos de exportación a los productos de las industrias extractivas.  Se mantienen prohibiciones y controles del comercio por razones sanitarias y fitosanitarias y obstáculos técnicos al comercio, o en virtud de convenios internacionales de los que es signatario el país.  Jordania ofrece incentivos a la inversión con arreglo a la Ley de promoción de las inversiones, así como incentivos adicionales en los polígonos industriales designados, las zonas de desarrollo y las zonas francas.  La Zona Económica Especial de Áqaba tiene la condición de zona franca y su propio régimen de inversiones;  la gobierna un organismo que desempeña funciones jurídicas, normativas y administrativas dentro de la zona.
4. En 2002 Jordania aprobó una ley sobre la competencia.  Desde su adhesión a la OMC se ha reducido el alcance de los controles de precios.  Entre los productos cuyos precios siguen sujetos al control estatal figuran el pan, el combustible y una serie de servicios.  A finales del decenio de 1990 Jordania emprendió un programa de privatizaciones;  el proceso ha concluido o se halla en una etapa avanzada en algunos subsectores, especialmente en los de las telecomunicaciones y el transporte aéreo.  Se han notificado como empresas comerciales del Estado la Compañía de Minas de Fosfato de Jordania y la Compañía Refinadora de Petróleo.  El régimen de propiedad intelectual de Jordania se reformó antes de la adhesión y el Gobierno ha reforzado la protección y observancia de los derechos de propiedad intelectual.
2) Medidas que afectan directamente a las importaciones
i) Registro y documentación
5. Las empresas jordanas registradas, las empresas extranjeras registradas en Jordania y las empresas individuales jordanas pueden importar y exportar con fines comerciales, siempre que estén registradas como importadores/exportadores comerciales en el Ministerio de Industria y Comercio con el objetivo declarado de "realizar actividades comerciales".  De lo contrario, sólo pueden importar con fines no comerciales (para uso propio).  Los objetivos de una empresa registrada se pueden modificar para incluir las importaciones y exportaciones.
  La participación extranjera en las empresas jordanas dedicadas a la importación y exportación está limitada al 50 por ciento (cuadro II.3).
6. Para inscribirse en el Registro de Importadores/Exportadores del Ministerio de Industria y Comercio es necesario obtener una licencia profesional municipal, que se expide a las personas físicas y jurídicas registradas en Jordania que pertenecen a la Cámara de Comercio o a la Cámara de Industria y cuyos locales han sido inspeccionados y aprobados por la municipalidad local.

7. Las empresas importadoras comerciales deben poseer una tarjeta de importación válida, en la que consta un número y un archivo especiales que facilitan el despacho de aduana.
  Se pueden importar mercancías con fines comerciales sin tarjeta de importación;  ahora bien, debe pagarse una multa equivalente al 2,5 por ciento del valor de las mercancías importadas.
8. Las tarjetas de importación las expide gratuitamente la Dirección de Comercio del Ministerio de Industria y Comercio en 30 minutos, previa presentación del certificado expedido por el Registro de Importadores.  Se otorgan a las empresas jordanas y las empresas extranjeras registradas y los establecimientos (empresas individuales) cuyo objetivo sea la realización de actividades comerciales.
9. La importación con fines no comerciales (para uso propio) por empresas nacionales o extranjeras se limita a los artículos necesarios para el logro de los objetivos declarados por la empresa de que se trate.  En el caso de la importación por particulares se exige una tarjeta de importación, aunque esos importadores no reúnen las condiciones necesarias para obtenerla;  por tanto, están siempre sujetos a la multa del 2,5 por ciento.
10. Los principales documentos requeridos para el despacho de aduana son los siguientes:  declaración de aduana, factura comercial, conocimiento de embarque (o carta de porte aéreo), certificado de origen y lista de bultos.  Según la naturaleza del producto, se exige un certificado técnico de conformidad/sanitario/veterinario y/o un permiso o licencia de importación.
ii) Procedimientos aduaneros
11. Existen en Jordania 40 centros de aduanas, divididos en tres categorías (centros de despacho, centros fronterizos y puestos posteriores).  Se requieren los servicios de un despachante de aduana autorizado para todas las importaciones comerciales.  Las declaraciones de aduana se presentan en formato electrónico y el contacto entre los intermediarios y el personal operacional de aduanas se ha reducido al mínimo.  Jordania ha informatizado casi la totalidad de sus centros de aduanas mediante el sistema SIDUNEA de la UNCTAD (Sistema Automatizado de Datos Aduaneros), y cuenta con un sistema de inspección basado en el nivel de riesgo que clasifica los envíos en tres grupos, según la vía que corresponda:  verde (riesgo bajo), amarilla (riesgo moderado) y roja (riesgo alto).  En el caso de las mercancías asignadas a la vía verde se inspecciona la documentación, en tanto que en el de las asignadas a las vías amarilla y roja se inspecciona también la conformidad con las prescripciones de Jordania, incluidos los reglamentos técnicos.  En la aplicación del sistema de inspección en frontera de Jordania intervienen el Instituto de Normalización y Metrología de Jordania (el organismo nacional de normalización), la Administración de Productos Alimenticios y Farmacéuticos de Jordania, el Ministerio de Agricultura y otros organismos (sección vii)).
12. Las importaciones de materiales, equipo y componentes utilizados en la elaboración de productos de exportación destinadas a empresas que cuentan con un certificado ISO 9000 se despachan por la vía verde.
  Según las autoridades, el despacho de las mercancías por esa vía es instantáneo, y el despacho por las vías amarilla y roja requiere un máximo de 60 y 300 minutos, respectivamente, siempre que todos los documentos requeridos estén en orden.  En 2007 se despacharon 119.000 envíos (15 por ciento del total) por la vía verde, 336.000 (41 por ciento) por la vía amarilla y 359.000 (44 por ciento) por la roja.
  En 2005, la Administración de Aduanas de Jordania inició un programa basado en una "lista dorada" para facilitar los procedimientos aduaneros.  En el programa se establecía una asociación entre aduanas y empresas basada en la realización de auditorías posteriores al despacho y ofrecía a sus miembros procedimientos acelerados:  por ejemplo, la reducción de la frecuencia de las inspecciones de la carga y el despacho de los envíos antes de su llegada.
13. Los esfuerzos de Jordania por reformar los procedimientos aduaneros se vieron motivados por la decisión adoptada por el Gobierno en 1998 de acelerar el proceso de adhesión del país a la OMC.  La principal prioridad de la reforma aduanera era aplicar las normas de la OMC sobre la valoración en aduana y las normas de origen y sobre la observancia de los derechos de propiedad intelectual (sección 4) iv)).  La Ley de aduanas, Nº 20, de 1998, en vigor desde el 1º de enero de 1999, contiene disposiciones sobre valoración en aduana basadas en el Acuerdo de la OMC relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994.
  Los artículos 28 a 32 de la Ley tratan principalmente de cuestiones relacionadas con la valoración.  Estipulan que, a efectos de la valoración en aduana, se tomará como base el valor de transacción, y prevén métodos de valoración alternativos en los casos en que el valor en aduana no pueda determinarse sobre la base del precio realmente pagado o por pagar por las mercancías.  Según las autoridades, se utilizan precios de referencia (no publicados) como último recurso para que sirvan de guía cuando un importador no indica el valor de transacción requerido o la administración de aduanas tiene motivos para dudar de la exactitud del precio declarado.
14. Las decisiones del Director General del Departamento de Aduanas en relación con el valor, el origen, las características o la clasificación arancelaria de las mercancías pueden ser impugnadas en el Tribunal de Aduanas, con posibilidad de interponer recurso ante el Tribunal de Aduanas de Apelación.  En 2007 se resolvieron en los tribunales 586 asuntos relativos a cuestiones aduaneras.  Según el Banco Mundial, Jordania ocupa actualmente el 59º lugar (entre 178 economías) en cuanto a facilitación del comercio transfronterizo;  en 2007 ocupaba el 51er lugar.

15. Jordania no tiene leyes ni reglamentos relativos a la inspección previa a la expedición.
  No obstante, a partir de 2003 Jordania aplicó el programa de certificación internacional de la conformidad de los productos (Daman), que se eliminó en agosto de 2007.

16. Jordania es miembro de la Organización Mundial de Aduanas y ha ratificado la Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción.
iii) Normas de origen
17. En los artículos 24 a 26 de la Ley de aduanas de 1998, modificada, se establece el marco jurídico para la aplicación de normas de origen no preferenciales.
  En las normas se estipula, entre otras cosas, que las mercancías deben haberse obtenido totalmente en el país exportador o haber sido objeto de una transformación sustancial que dé lugar a un cambio de la clasificación arancelaria a nivel de 6 dígitos de las mercancías, o llevar incorporado un 40 por ciento por lo menos de contenido nacional (artículo 24).  Se exige un certificado de origen de los productos importados de todos los países,  certificado que debe expedir un organismo autorizado del país exportador.
18. Los criterios relativos a las normas de origen preferenciales en el marco de la Zona Panárabe de Libre Comercio (GAFTA) se basan en el principio del contenido local árabe, según el cual el valor añadido del producto no debe ser inferior al 40 por ciento de su valor cuando se produce en un país miembro.  Esas normas son provisionales;  el Consejo Económico y Social Árabe está examinando normas de origen específicas.
19. Las normas de origen preferenciales de Jordania en el marco del Acuerdo de Libre Comercio con los Estados Unidos constan de tres componentes principales:  i)  los productos deben haberse obtenido o producido, o haber sido objeto de una transformación sustancial, en el territorio de una de las Partes;  ii)  el contenido nacional debe ser por lo menos del 35 por ciento, es decir que, como mínimo, 35 por ciento del valor en aduana del producto importado debe ser atribuible a materiales de origen nacional y/o a costos directos de elaboración nacionales;  se permite la acumulación de origen con la otra Parte hasta un máximo del 15 por ciento del valor en aduana, y iii) el producto importado debe ser enviado directamente de una Parte a otra, con sujeción a las excepciones especificadas.

20. No se exige un certificado de origen, ya que las normas de origen establecidas en el ALC con los Estados Unidos se aplican mediante la "autocertificación" basada en la declaración del importador.
  Se aplican normas de origen especiales a los textiles y las prendas de vestir.
21. En las normas de origen establecidas en el Acuerdo de Libre Comercio con Singapur se estipula que:  i) el producto debe haberse obtenido o producido totalmente en el territorio de una de las Partes;  o ii) el contenido nacional debe ser por lo menos equivalente al 35 por ciento del valor en aduana, con posibilidad de acumulación bilateral de origen;  y iii) el producto debe ser transportado directamente de una Parte a otra.
  Los textiles y las prendas de vestir están sujetos a normas de origen especiales.
22. Se aplican las normas de origen paneuromediterráneas al comercio realizado en el marco del Acuerdo de Asociación entre Jordania y las CE, el Acuerdo de Libre Comercio entre Jordania y la AELC, el Acuerdo de Agadir y el Acuerdo Comercial entre Jordania e Israel.  En el protocolo paneuromediterráneo se prevé la acumulación diagonal de origen entre los países miembros.

iv) Aranceles e impuestos
a)
Consolidaciones arancelarias
23. En ocasión de su adhesión, Jordania consolidó los aranceles aplicados a todos los productos, con excepción de la electricidad (cuadro III.1).  Su lista de concesiones no contiene compromisos en materia de contingentes arancelarios.
  El promedio simple de los aranceles finales consolidados es del 16,3 por ciento:  es el 23,9 por ciento en el caso de los productos agrícolas (definición de la OMC) y del 15,2 por ciento en el de los productos no agrícolas (cuadro III.1).  Una gran parte de los compromisos arancelarios iban a aplicarse mediante reducciones escalonadas.  En relación con algunas partidas arancelarias, sigue en curso la aplicación de los compromisos, que finalizará en 2010.
Cuadro III.1

Estructura de los aranceles NMF, 2006-2008

(Porcentaje)

	
	
	2006
	2007
	2008
	R.U.a

	1.
Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	100,0
	100,0
	100,0
	100,0

	2.
Líneas arancelarias exentas de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	47,4
	49,1
	49,0
	6,8

	3.
Aranceles no ad valorem  (% de todas las líneas arancelarias)
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	4.
Contingentes arancelarios (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	5.
Aranceles no ad valorem sin EAV (% de todas las líneas arancelarias)
	0,1
	0,1
	0,1
	0,1

	6.
Promedio simple de los tipos arancelarios
	11,4
	11,0
	10,9
	16,3

	
Productos agrícolas (definición de la OMC)b
	17,7
	17,5
	17,1
	23,9

	
Productos no agrícolas (definición de la OMC)c
	10,4
	10,0
	9,9
	15,2

	
Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	16,5
	16,9
	16,7
	21,3

	
Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	7,9
	7,3
	7,3
	15,6

	
Industrias manufactureras (CIIU 3)
	11,2
	10,8
	10,6
	16,1

	7.
"Crestas" arancelarias nacionales (% de todas las líneas arancelarias)d
	0,5
	0,5
	0,5
	0,5

	8.
"Crestas" arancelarias internacionales (% de todas las líneas arancelarias)e
	36,1
	35,9
	35,7
	47,0

	9.
Desviación típica global de los tipos aplicados
	15,1
	14,8
	14,7
	14,9

	10.
Tipos "de puro estorbo" aplicados (% de todas las líneas arancelarias)f
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0


a
Ronda Uruguay, sobre la base del arancel de 2002.

b
Definiciones del Acuerdo de la OMC sobre la Agricultura.

c
Con exclusión del petróleo.

d
Se entiende por "crestas arancelarias nacionales" los aranceles superiores al triple del promedio simple global de los tipos aplicados (indicador 6).

e
Se entiende por "crestas arancelarias internacionales" los aranceles superiores al 15 por ciento.

f
Los tipos "de puro estorbo" son los superiores a 0 pero inferiores o iguales al 2 por ciento.
Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades de Jordania.
24. Los tipos finales consolidados por lo general van de 0 a 30 por ciento, con algunas excepciones.  Cerca de la mitad de las consolidaciones sobrepasan el 15 por ciento ("crestas" arancelarias internacionales).  Los tipos consolidados más altos son los aplicados a determinados tipos de alcoholes y bebidas alcohólicas (180-200 por ciento) y al tabaco y los productos del tabaco (150‑200 por ciento).  Algunos productos agrícolas -entre ellos, las toronjas o pomelos, los ajos, las cebollas, las patatas (papas) y los guisantes- están sujetos a tipos consolidados del 50 por ciento en meses específicos del año civil (aranceles estacionales).  Los aranceles consolidados aplicados a 9 líneas, en su mayor parte de productos agrícolas, se expresan como derechos compuestos (cuadro III.2).  La imposición de aranceles ad valorem a 2 de esas líneas (partidas 961310000 y 961320100 del SA) entraña ciertos riesgos en relación con el cumplimiento por Jordania de sus compromisos de consolidación arancelaria con respecto a esos productos.
25. Los demás derechos y cargas están consolidados en cero.
Cuadro III.2

Aranceles NMF no ad valorem, 2008

	Línea arancelaria
	Designación del producto
	Consolidaciones
	Aranceles NMF aplicados
2008

	010210000
	Animales de la especie bovina:  reproductores de raza pura
	5% +10 JD/cabeza
	5% + 10 JD/cabeza

	010290000
	Animales de la especie bovina:  los demás
	5% +10 JD/cabeza
	5% +10 JD/cabeza

	010410000
	Animales de la especie ovina
	5% +2 JD/cabeza
	5% + 2 JD/cabeza

	010420000
	Animales de la especie caprina
	5% +2 JD/cabeza
	5% + 2 JD/cabeza

	080300100
	Bananas 
	30% +250 JD/t
	30% + 250 JD/t

	080610100
	Uvas, del 1º de mayo al 31 de octubre 
	40% +250 JD/t
	30% + 250 JD/t

	080810100
	Manzanas, del 1º de junio al 31 de octubre
	30% +250 JD/t
	30% + 250 JD/t

	961310000
	Encendedores de gas no recargables, de bolsillo
	35% + 30 fils/encendedor
	66%

	961320100
	Encendedores de gas con contenedores de plástico 
	35% + 30 fils/encendedor
	50%


Nota:
1.000 fils = 1 dinar jordano (JD).
Fuente:
Base de datos LAR de la OMC.
b)
Arancel NMF aplicado
26. Los derechos de aduana se calculan partiendo del valor c.i.f. de las importaciones en la fecha de registro que figura en el formulario de valoración en aduana.  Cerca de la mitad de las 6.206 líneas del arancel NMF aplicado de Jordania están exentas de derechos (en 2008), proporción muy superior a la consignada en la lista de concesiones (6,8 por ciento).  Jordania no aplica aranceles "de puro estorbo" (es decir, tipos de 0 al 2 por ciento).  Los aranceles NMF aplicados van por lo general de 0 al 30 por ciento;  más de un tercio de las líneas están gravadas con tipos superiores al 15 por ciento (gráficos III.1 y III.2 y cuadros III.1 y AIII.1).  No obstante, se aplican tipos arancelarios más elevados a determinados tipos de alcohol y bebidas alcohólicas (hasta el 180 por ciento), el tabaco y los productos del tabaco (hasta el 100 por ciento) y los encendedores (50-66 por ciento).
  En conjunto, el promedio simple de los tipos arancelarios NMF aplicados ha descendido del 14,7 por ciento en 2000 al 10,9 por ciento en 2008.
27. El promedio simple de los tipos arancelarios NMF aplicados a los productos agrícolas (definición de la OMC) es del 17,1 por ciento, y el de los aplicados a los productos no agrícolas (definición de la OMC) es del 9,9 por ciento.  Según la definición de la CIIU, el promedio simple más alto de los aranceles NMF aplicados corresponde a la agricultura (16,7 por ciento)
, le siguen el sector manufacturero (10,6 por ciento) y la explotación de minas y canteras (7,3 por ciento) (cuadro III.1).
28. La estructura general de los aranceles NMF aplicados en 2008 muestra una progresividad mixta:  es negativa en el caso de las materias primas (12,2 por ciento) y los productos semielaborados (4,4 por ciento) y positiva en la etapa final de elaboración (14,4 por ciento) (cuadro III.3).  A un nivel más desagregado, el arancel NMF aplicado muestra una progresividad arancelaria positiva en el caso de los productos de papel y de imprenta, los productos minerales no metálicos y los productos de metales comunes, y, hasta cierto punto, los productos alimenticios y las bebidas (gráfico III.3).
Cuadro III.3

Análisis recapitulativo del arancel NMF, 2008

	
	
	Tipos NMF aplicados
	Importaciones en 2007b
(millones de $EE.UU.)

	Análisis
	Nº de líneasa
	Nº de líneas utilizadas
	Promedio arancelario simple 
(%)
	Intervalo (%)
	Desviación típica 
(%)
	CV
	

	Total
	6.206
	6.205
	10,9
	0-180
	14,7
	1,3
	13.531,1

	Según la definición de la OMCc
	
	
	
	
	
	
	

	Productos agrícolas
	846
	846
	17,1
	0-180
	24,6
	1,4
	2.012,6

	
Animales vivos y productos del reino animal
	98
	98
	12,3
	0-30
	9,2
	0,7
	203,7

	
Productos lácteos
	26
	26
	13,2
	0-30
	10,7
	0,8
	132,4

	
Café y té, cacao, azúcar, etc.
	163
	163
	16,0
	0-40
	12,3
	0,8
	394,1

	
Flores cortadas y plantas
	47
	47
	12,3
	0-30
	10,9
	0,9
	8,6

	
Frutas y hortalizas
	198
	198
	20,6
	0-35
	11,3
	0,5
	211,6

	
Cereales
	16
	16
	6,3
	0-10
	3,9
	0,6
	657,7

	
Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	100
	100
	10,7
	0-30
	13,2
	1,2
	210,7

	
Bebidas, incluidas las espirituosas
	56
	56
	53,2
	0-180
	71,5
	1,3
	72,2

	
Tabaco
	15
	15
	49,7
	5-100
	35,1
	0,7
	68,0

	
Otros productos agrícolas
	127
	127
	6,0
	0-30
	9,8
	1,6
	53,6

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	5.351
	5.350
	9,9
	0-66
	12,1
	1,2
	8.796,0

	Pescado y productos de la pesca
	129
	129
	19,5
	0-30
	5,3
	0,3
	56,9

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	388
	388
	14,6
	0-30
	12,9
	0,9
	800,8

	Metales
	746
	746
	10,9
	0-30
	12,5
	1,1
	1.142,2

	Productos químicos e instrumentos y aparatos de fotografía
	997
	997
	1,6
	0-30
	4,0
	2,5
	1.315,4

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	181
	181
	14,9
	0-30
	13,0
	0,9
	119,6

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	371
	371
	13,2
	0-30
	13,2
	1,0
	615,1

	Textiles y prendas de vestir
	846
	846
	9,6
	0-30
	10,9
	1,1
	1.006,3

	Material de transporte
	192
	192
	10,3
	0-30
	11,7
	1,1
	1.091,5

	Maquinaria no eléctrica
	661
	661
	7,2
	0-30
	11,5
	1,6
	1.194,2

	Maquinaria eléctrica
	339
	339
	12,4
	0-30
	13,5
	1,1
	1.177,3

	Productos no agrícolas n.e.p.
	501
	500
	17,0
	0-66
	13,3
	0,8
	276,7

	Por sectores de la CIIUd
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	331
	331
	16,7
	0-35
	11,2
	0,7
	848,3

	Explotación de minas
	103
	103
	7,3
	0-30
	12,0
	1,6
	2.473,4

	Industrias manufactureras
	5.772
	5.771
	10,6
	0-180
	14,8
	1,4
	10.002,9

	Por etapa de elaboración
	
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	704
	704
	12,2
	0-35
	11,7
	1,0
	3.586,8

	Productos semielaborados
	2.011
	2.011
	4,4
	0-30
	8,9
	2,0
	2.797,4

	Productos acabados
	3.491
	3.490
	14,4
	0-180
	16,5
	1,1
	6.961,1


a
Número total de líneas.  Los tipos arancelarios se basan en las líneas, ya que pueden excluirse las que no tienen equivalentes ad valorem.
b
El total de las importaciones es superior a la suma de las subpartidas, debido a que en el Sistema Armonizado no se incluyen partidas por valor de 185,8 millones de dólares EE.UU.

c
No se tienen en cuenta 9 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

d
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev. 2).  Se excluyen la electricidad, el gas y el agua (0 líneas arancelarias).

Nota:
CV = coeficiente de variación.
Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos proporcionados por las autoridades de Jordania.  Los datos relativos a las importaciones de 2007 provienen de la base de datos Comtrade de la División de Estadística de las Naciones Unidas.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades de Jordania.

Gráfico III.1

Desglose de los tipos arancelarios NMF aplicados, 2008
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Gráfico III.2

Distribución de los aranceles NMF, por sectores de la CIIU
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Las etiquetas indican la proporción del total de líneas, por sectores.



Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades de Jordania.


29. Los ingresos totales procedentes de los impuestos aplicados al comercio ascendieron en 2007 a 312,1 millones de dinares jordanos, lo que representa un aumento del 42 por ciento con respecto a 2002 (cuadro III.4).  La tasa de recaudación de derechos de Jordania efectivamente ha sido mucho más baja que el promedio de los aranceles NMF aplicados, lo que refleja, entre otras cosas, la repercusión de los acuerdos de libre comercio concluidos por Jordania y otras exenciones arancelarias.

Cuadro III.4

Ingresos procedentes de los impuestos al comercio, 2002-2007

(Millones de JD)

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Ingresos procedentes de los impuestos al comercio
	219,8
	209,4
	266,9
	304,9
	315,6
	312,1

	Valor de las importaciones (c.i.f.)
	3.599,2
	4.072,0
	5.799,2
	7.442,9
	8.187,7
	9.753,2

	Promedio simple de los aranceles NMF aplicados (%)
	14,3
	13,0
	12,9
	11,7
	11,4
	11,0

	Ingresos procedentes de los impuestos al comercio/valor de las importaciones (%)a
	6,1
	5,1
	4,6
	4,1
	3,9
	3,2

	Ingresos procedentes del impuesto general sobre las ventas
	510,7
	596,3
	827,0
	1.023,4
	1.219,1
	1.464,5

	Ingresos fiscales totales
	1.000,3
	1.083,2
	1.428,8
	1.765,8
	2.133,5
	2.472,1

	Ingresos públicos totales
	1.644,1
	1.675,6
	2.147,2
	2.561,8
	3.164,5
	3.628,1


a
No se dispone por separado de datos sobre los ingresos procedentes de los aranceles ni sobre los ingresos derivados de los impuestos sobre las importaciones.  En principio, las cifras relativas a la relación "ingresos procedentes de los impuestos aplicados al comercio/valor de las importaciones" sobreestiman los derechos recaudados sobre las importaciones.

Fuente:
Central Bank of Jordan (2008), Annual Reports 2006 and 2007, y Secretaría de la OMC.
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Gráfico III.3

Progresividad arancelaria, por divisiones de 2 dígitos de la CIIU, 2008

Fuente

:  Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos facilitados por las autoridades de Jordania.

Todos los  productos Productos  alimenticios,  bebidas Prod. textiles,  prendas de vestir Productos de  madera Papel, prod. de  imprenta Prod. químicos,  prod. de plástico Prod. minerales  no metálicos Prod. de metales  comunes Prod. elaborados de  metal Otras industrias  manufactureras

NO SE APLICA

Agricultura Explotación de minas

Materias primas Productos semielaborados Productos acabados

NO SE APLICA

Porcentaje


c)
Preferencias arancelarias
30. Desde el 1º de enero de 2005 todos los productos procedentes de los países miembros de la Zona Panárabe de Libre Comercio (PAFTA) están exentos de derechos de aduana y cargas de efecto equivalente.  En el marco del Acuerdo de Libre Comercio con los Estados Unidos (en vigor desde el 17 de diciembre de 2001), los derechos de aduana y cargas de efecto equivalente aplicables a todas las importaciones procedentes de los Estados Unidos se reducirán gradualmente y se eliminarán a lo largo de un período de transición de 10 años.  Según el producto, el período de transición puede ser más breve.  El tabaco no goza de ninguna preferencia.  Con arreglo al Acuerdo de Libre Comercio con las CE (en vigor desde el 1º de mayo de 2002), el período de transición de Jordania para la eliminación de los derechos de aduana y cargas de efecto equivalente es de 12 años en el caso de todos los productos no agrícolas, salvo determinadas excepciones.  En el caso de los productos agrícolas, el período de transición finalizará en 2013 o antes, según el producto de que se trate.  Varios productos agrícolas están excluidos del trato preferencial.
31. Según el Acuerdo de Libre Comercio de Jordania con los Estados de la AELC (en vigor desde el 1º de septiembre de 2002), el período de transición de Jordania para la aplicación de preferencias a determinados productos que no compiten con productos jordanos finaliza al cabo de cuatro años;  en el caso de los demás productos, el período de transición es de 12 años.  Algunos productos -por ejemplo, los textiles, las prendas de vestir y las alfombras- no gozan de preferencias, y el trato preferencial otorgado a los productos agrícolas está sujeto a los acuerdos bilaterales concluidos entre Jordania y los distintos Estados de la AELC.  Con arreglo al Acuerdo de Libre Comercio con Singapur (en vigor desde el 22 de agosto de 2005), el período de transición de Jordania para la aplicación de las preferencias finalizará al cabo de 10 años (o antes, según el producto).  Ciertos productos quedan excluidos de la reducción de derechos de aduana o sujetos a su reducción parcial.
d)
Exenciones arancelarias
32. Se han otorgado exenciones de derechos de importación en virtud de:  las exenciones concedidas específicamente a empresas estatales y organizaciones sin fines de lucro;  la Ley sobre la Corporación de Zonas Francas (sección 3) v));  la Ley sobre la Administración de la Zona Económica Especial de Áqaba;  la Ley de promoción de las inversiones (sección 4) i));  y la Ley sobre zonas de desarrollo (sección 4) i)).
33. En el momento de la adhesión de Jordania a la OMC había en vigor 10 acuerdos sobre exención de derechos para compañías específicas;  el Gobierno otorgaba las concesiones en el momento en que se establecían las empresas beneficiarias.  Aunque desde entonces han expirado cuatro de esos acuerdos, siguen gozando de exenciones de derechos de importación las siguientes empresas:  Compañía Refinadora de Petróleo de Jordania, Compañía Marítima del Puente Árabe, Compañía Árabe de la Potasa, Compañía de Electricidad de Jordania, Compañía de Electricidad del Distrito de Irbid y Compañía Árabe de Fabricación de Cemento Blanco.  Las empresas exentas de derechos deben utilizar los productos que gozan de esas exenciones con fines de producción y funcionamiento.

34. Las organizaciones de beneficencia están inscritas en el registro del Ministerio de Industria y Comercio y están exentas del pago de derechos de aduana sobre determinadas importaciones, previa certificación por el Ministerio de Desarrollo Social de que los productos están destinados a fines benéficos.  También se exime a esas organizaciones del pago de derechos de aduana sobre determinadas importaciones previa aprobación por el Ministerio de Finanzas.
e)
Otros derechos, gravámenes y cargas
Otras cargas aplicadas en frontera
35. Se aplica un derecho correspondiente al trámite de importación, equivalente al 0,2 por ciento del valor de la transacción;  los derechos mínimo y máximo por declaración son de 10 y 250 dinares jordanos, respectivamente.  El derecho de tránsito es de 20 dinares jordanos por transacción y el derecho de reexportación es de 15 dinares jordanos por transacción.  Según la Ley de aduanas, esos derechos (cargos por servicios) se pagan a "los funcionarios designados" del modo que determine el Ministro de Finanzas;  la suma restante se deposita en un fondo especial para el Departamento de Aduanas que se utiliza para mejorar las oficinas de aduanas, construir complejos de viviendas y, otorgar préstamos para viviendas a los funcionarios de aduanas, así como para mejorar su nivel de vida, el entorno para sus actividades deportivas, culturales y sociales (artículo 161D).
Impuestos internos
36. Jordania aplica un impuesto general sobre las ventas y un impuesto especial a los productos importados y a los producidos en el país.
  Los impuestos internos se aplican por igual sobre el valor en aduana (incluidos los derechos de aduana) de las mercancías importadas y sobre el precio de venta de los productos nacionales.
37. El impuesto general sobre las ventas se aplica a un tipo uniforme del 16 por ciento;  se aplica un tipo nulo o del 4 por ciento a determinados productos.  Los ingresos procedentes de ese impuesto ascendieron en 2007 a cerca de 1.500 millones de dinares jordanos, cifra que representa una proporción importante de los ingresos fiscales y los ingresos públicos totales (59 y 40 por ciento, respectivamente) (cuadro III.4).
38. Se aplican impuestos especiales a determinados tipos de cemento, automóviles, tabaco y productos del tabaco, bebidas alcohólicas y servicios de suscripción de telefonía móvil y radio.
v) Prohibiciones, restricciones y licencias relativas a la importación
39. El régimen de Jordania con respecto a las prohibiciones, restricciones y licencias relativas a la importación se rige por la Ley sobre la importación y la exportación Nº 21 de 2001, modificada por la Ley provisional Nº 18 de 2003.
  El sistema de "aprobación previa" existente en el momento de la adhesión se ha sustituido por un régimen de licencias de importación.  La Ley no se aplica a la Zona Económica Especial de Áqaba ni a las zonas francas.
40. La ley autoriza al Consejo de Ministros a adoptar decisiones para prohibir o restringir total o parcialmente la importación de cualquier producto, teniendo en cuenta los compromisos internacionales de Jordania.  Los productos prohibidos deben reexportarse al país de origen (cuadro III.5).
Cuadro III.5

Productos cuya importación está prohibida, 2008

	Productos

	Desechos plásticos

	Automóviles para pasajeros que no usan bencina como combustiblea

	Volquetes automotores concebidos para utilizarlos fuera de la red de carreteras

	Khat

	Coral y materias similares

	Cromo

	Artículos para fuegos artificiales (determinados tipos)

	Pistolas de juguete que disparan bolitas, punteros de láser y medallas grabadas con láser

	Agua bendita (agua bautismal)

	Dispositivos adicionales para automóviles, incluidos los dispositivos de llamada y los emisores de destellos

	Aerosol PhotoBlocker

	Sistemas de alarma y dispositivos de alta iluminación para automóviles, salvo cuando se importen para el Ministerio de Salud, las Fuerzas Armadas, el Departamento General de Inteligencia de Jordania, la Dirección de Seguridad Pública, el Departamento de Defensa Civil de Jordania y el Departamento de Aduanas de Jordania, o para ambulancias de hospitales privados.


a
La prohibición se mantendrá hasta que la refinería de Jordania se haya modernizado para producir combustible diésel con un contenido más bajo de azufre.
Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Jordania.
41. Las licencias de importación las expide el Ministerio de Industria y Comercio, así como otros ministerios y entidades gubernamentales.  El organismo que expide las licencias conserva el derecho de anularlas y de reembolsar los derechos en ciertas condiciones o en situaciones de urgencia:  por ejemplo, en casos de brotes de enfermedad en el país exportador (artículo 10 de la Ley sobre la importación y la exportación).  Se puede apelar contra la anulación de una licencia ante el Tribunal Superior de Justicia.
42. Según las autoridades, se aplica un régimen de licencias automáticas con fines administrativos y estadísticos.  No obstante, en abril de 2005 se suprimió ese requisito con respecto a los siguientes productos:  galletas;  agua mineral;  sal de mesa;  arroz;  trigo y productos de trigo;  azúcar;  cebada;  maíz y cigarrillos.
  En consonancia con los compromisos contraídos por Jordania en su Protocolo de Adhesión, las importaciones de leche en polvo para uso industrial están sujetas actualmente a licencias automáticas
, que se expiden en un plazo de siete días hábiles a contar de la fecha de presentación de toda la documentación pertinente.
43. Se exigen licencias no automáticas para la protección de la salud, la seguridad, el medio ambiente, la seguridad nacional, la moral y el orden públicos, y la conservación de los recursos naturales.  También pueden expedirse en el caso de productos sujetos a restricciones cuantitativas;  actualmente no hay ninguna restricción de ese tipo en vigor.  Las licencias no automáticas se expiden en un plazo de 15 días hábiles a contar de la fecha de presentación de la documentación.  El titular tiene derecho a importar la cantidad especificada en la licencia durante el período de validez de dicha licencia.
vi) Medidas comerciales especiales
44. La Ley de protección de la producción nacional, Nº 21, adoptada en 2004, abarca las medidas de salvaguardia, las medidas antidumping y los derechos compensatorios, y sustituye a todas las leyes anteriores sobre medidas comerciales correctivas.
  Los reglamentos pertinentes que siguen en vigor son el Reglamento sobre la salvaguardia de la producción nacional Nº 55 de 2000, y el Reglamento sobre medidas antidumping y contra las subvenciones Nº 26 de 2003.  En líneas generales la legislación de Jordania sobre medidas comerciales correctivas está en conformidad con las disposiciones de la OMC.
45. Con arreglo a su Protocolo de Adhesión, Jordania no tiene derecho a invocar la salvaguardia especial para la agricultura (artículo 5 del Acuerdo sobre la Agricultura).
46. Pueden solicitar la imposición de medidas comerciales correctivas los productores nacionales o sus representantes, o el Ministerio de Agricultura cuando se trata de productos agrícolas (artículo 5 de la Ley de protección de la producción nacional).  La Dirección de Protección de la Producción Nacional del Ministerio de Industria y Comercio también puede iniciar una investigación con arreglo al artículo 7 de la ley.  Se pueden dar por terminadas las investigaciones o se pueden imponer medidas provisionales;  las medidas definitivas están sujetas a la aprobación del Consejo de Ministros y se puede apelar contra ellas ante el Tribunal Superior de Justicia.
47. Hasta la fecha, Jordania no ha adoptado ninguna medida compensatoria o antidumping.  En 2006 se retiró una solicitud de medidas antidumping con respecto a las importaciones de baldosas de cerámica procedentes de Egipto a petición del solicitante.

48. Se han presentado varias solicitudes de medidas de salvaguardia, entre ellas dos en relación con baldosas de cerámica.  Seis casos se cerraron sin proceder a la imposición de ninguna medida de salvaguardia
 y se puso término a un procedimiento relativo a baldosas de cerámica a petición de los solicitantes.  Se impusieron medidas de salvaguardia en seis casos y en cuatro de esas medidas fueron eliminadas gradualmente (cuadro III.6).  De conformidad con las disposiciones del párrafo 3 del artículo 12 del Acuerdo sobre Salvaguardias, antes de adoptar medidas de salvaguardia con respecto a las pastas alimenticias, los fregaderos de cerámica y los artículos de higiene o tocador, Jordania celebró consultas con Turquía.
  Siguen en vigor las medidas de salvaguardia relativas a los insecticidas y el calzado.  Todas las medidas de salvaguardia se han aplicado en forma de recargos arancelarios específicos decrecientes.
Cuadro III.6

Medidas de salvaguardia, 2000-2008

	Producto
	Tipo de medida definitiva
	Fecha de iniciación
	Duración de la medida

	Galletas
	Recargo específico
	1/9/2001
	3 años (terminada)

	Cintas magnéticas
	Recargo específico
	1/5/2002
	3 años (terminada)

	Fregaderos de cerámica y artículos de higiene o tocador
	Recargo específico
	25/2/2003
	3 años (terminada)

	Pastas alimenticias
	Recargo específico
	25/2/2003
	3 años (terminada)

	Insecticidas
	Recargo específico
	16/10/2005
	3 años

	Calzado
	Recargo específico
	19/2/2007
	3 años


Fuente:
Documentos de la serie G/SG de la OMC.
vii) Normas y otras prescripciones técnicas
49. Jordania es miembro de la Organización Internacional de Normalización (ISO), la Comisión del Codex Alimentarius, la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE), la Organización Mundial de la Salud (OMS), la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF), el Organismo Internacional de Energía Atómica (OIEA), el Instituto del Frío, la Organización Internacional de Metrología Legal (OIML) y el Convenio de Rotterdam sobre el procedimiento de consentimiento fundamentado previo aplicable a ciertos plaguicidas y productos químicos peligrosos objeto de comercio internacional.
a)
Obstáculos técnicos al comercio (OTC)
50. El Instituto de Normalización y Metrología de Jordania (JISM) es el organismo nacional de normalización y funciona como servicio de información sobre el Acuerdo OTC.  Fue establecido en 1995 en virtud de la Ley de normalización y metrología Nº 15 de 1994, sustituida por la Ley de normalización y metrología, Nº 22 de 2000, para cumplir las prescripciones de dicho Acuerdo.
  Aunque JISM es el único organismo facultado para publicar normas y reglamentos técnicos nacionales, también otros organismos gubernamentales elaboran reglamentos técnicos en sus respectivas esferas de competencia (el Ministerio del Medio Ambiente, la Comisión de Reglamentación de las Telecomunicaciones, el Ministerio de Salud, etc.).
51. Entre las principales funciones del JISM relacionadas con los obstáculos técnicos al comercio cabe citar las siguientes:  la elaboración, adopción y aplicación de normas y reglamentos técnicos sobre todos los servicios y productos (salvo los productos farmacéuticos, los medicamentos, incluidos los de uso veterinario, los sueros y las vacunas);  el establecimiento y aplicación de un sistema nacional de medición;  la concesión de certificados de conformidad, con inclusión de la Marca de Calidad de Jordania;  la divulgación de información sobre las normas y reglamentos técnicos aprobados publicados por el JISM y otras organizaciones;  la cooperación y la coordinación con organizaciones y entidades regionales e internacionales dedicadas a actividades de normalización, metrología, evaluación de la calidad, evaluación de la conformidad y acreditación, y acreditación de los laboratorios de pruebas y calibración y de los organismos de certificación.

52. Para garantizar el cumplimiento de las prescripciones sobre inocuidad de los productos, se está revisando la actual Ley de normalización y metrología con el fin de incorporar disposiciones sobre vigilancia del mercado (proyecto de ley de normalización, metrología e inocuidad de los productos).  Se prevé reducir gradualmente las inspecciones en frontera de los productos industriales que realiza el JISM y sustituirlas por un sistema de vigilancia "proactiva" del mercado interno.
53. El JISM es uno de los organismos encargados de la aplicación del sistema de inspección en frontera basado en una evaluación de los riesgos.  Para llevar a cabo la inspección requerida, la Aduana obtiene muestras de las mercancías importadas;  si es necesario, las hace analizar.  El JISM también visita las fábricas locales para obtener muestras.  Si los resultados de las pruebas no están en conformidad con los reglamentos técnicos jordanos, las mercancías importadas pueden ser objeto de nuevos análisis o bien reexportarse o destruirse.  El derecho de inspección del JISM es de 20 dinares jordanos (10 si las transacciones aduaneras son de un valor inferior a 1.000 dinares jordanos).  Los procedimientos de muestreo para los productos alimenticios son formulados por la Administración de Productos Alimenticios y Farmacéuticos de Jordania (JFDA).  El JISM ha confiscado mercancías falsificadas (en relación con marcas de fábrica o de comercio) en el mercado interno (sección 4) iv) i)).
54. En el momento de la adhesión de Jordania a la OMC había en vigor más de 1.000 normas obligatorias.
  Todas han sido revisadas y algunas han sido sustituidas por normas voluntarias para cumplir las disposiciones del artículo 2 del Acuerdo OTC.  El programa de conversión concluyó en 2002.
55. En abril de 2000, el JISM aceptó el Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas anexo al Acuerdo OTC.
  Puede proponer normas y reglamentos técnicos nuevos (o modificaciones de los ya existentes) cualquier parte interesada, ramas de producción, comerciantes, organismos gubernamentales, autoridades encargadas de la vigilancia del mercado, organismos de evaluación de la conformidad o la Asociación de Protección de los Consumidores.  Esas normas y reglamentos son elaborados por comités técnicos integrados por expertos de los organismos interesados de Jordania y pueden ser objeto de observaciones durante un período de 60 días, antes de someterse a la aprobación de la Junta de Directores del JISM.  Entran en vigor mediante instrumentos jurídicos que indican si son de carácter obligatorio o voluntario.  El plan de trabajo del JISM sobre proyectos de normas y procedimientos para la evaluación de la conformidad se publica en línea.
  Los títulos de las normas nacionales, los reglamentos técnicos y las instrucciones sobre los procedimientos de evaluación de la conformidad nacionales se publican en la Gaceta Oficial, y los textos pueden obtenerse, previa petición, en el Centro de Información/Servicio de Información OTC.

56. Hasta la fecha el JISM ha publicado 706 reglamentos técnicos.  También ha publicado más de 1.350 normas voluntarias sobre reglas, directrices o características de productos o sus correspondientes métodos de producción y sistemas de gestión, además de prescripciones en materia de envasado, marcado y etiquetado, que incluyen métodos de prueba de diversos productos.  Los principales productos/categorías de productos a los que se refieren los reglamentos técnicos son los siguientes:  productos para la construcción;  pinturas;  papel y cartón;  productos de plástico;  vidrio;  cerámica;  metales;  minerales;  productos del petróleo y productos petroquímicos;  productos químicos;  madera;  alimentos y piensos;  productos agrícolas;  textiles;  prendas de vestir;  productos de cuero;  vehículos;  productos de tecnología de la información;  productos eléctricos y electrónicos;  productos de telecomunicaciones y productos audiovisuales;  productos sanitarios;  herramientas mecánicas;  componentes de tuberías;  sistemas de energía;  equipo de medición y material de embalaje.
57. En el marco del Acuerdo de Asociación entre Jordania y las CE, Jordania está adaptando seis nuevos reglamentos técnicos sobre la base de las directivas pertinentes de las CE.  Los proyectos de reglamento se refieren a la inocuidad general de los productos, la baja tensión, los juguetes, los aparatos de gas, el equipo a presión y el equipo de medición.
58. El sistema jordano de acreditación de organismos de evaluación de la conformidad se aplica bajo la dirección del JISM.  Se ha diseñado de conformidad con las prescripciones de la norma ISO/CEI 17011, relativa a los organismos de acreditación.
  La aplicación de esa norma ISO también preparará el terreno para la negociación de acuerdos de reconocimiento mutuo con organismos de acreditación extranjeros.  Actualmente sólo se acreditan laboratorios de pruebas y calibración y laboratorios médicos.
  Según el proyecto de ley de acreditación que se examina actualmente, se establecerá un organismo de acreditación independiente y se ampliará el alcance del régimen de acreditación para incluir a los organismos de inspección y certificación.  Hasta que se concluyan acuerdos de reconocimiento mutuo, todas las importaciones, incluidas las acompañadas de certificados técnicos de conformidad válidos expedidos por organismos extranjeros en los países exportadores, están sujetas al sistema de inspección basado en la evaluación de los riesgos.
59. La Marca de Calidad de Jordania es un certificado voluntario expedido por el Departamento de Certificación del JISM.
  La finalidad del certificado es aumentar la confianza de los consumidores en que los productos certificados cumplen los requisitos de calidad y facilitar el acceso a nuevos mercados de exportación.
  El programa abarca, entre otros, los siguientes productos:  alimentos;  productos químicos;  jabones;  detergentes;  cosméticos;  pinturas y barnices;  adhesivos;  plaguicidas;  abonos;  productos del petróleo;  aparatos eléctricos y electrónicos;  baterías;  cables;  equipo de telecomunicaciones y materiales de construcción.
60. El logotipo de la Corona Real es una marca de aceite de oliva.  A tal efecto, el Departamento de Certificación expide un certificado de conformidad con la norma jordana relativa al aceite de oliva, que está armonizada con la del Consejo Oleícola Internacional.
61. Hasta la fecha el JISM ha publicado tres reglamentos técnicos sobre los requisitos de etiquetado (norma general sobre el etiquetado de alimentos preenvasados;  etiquetado de productos industriales y etiquetado de productos químicos).  Además, ha publicado más de 10 normas voluntarias relativas al etiquetado y envasado de diversos productos.
b)
Medidas sanitarias y fitosanitarias (MSF)
62. La Administración de Productos Alimenticios y Farmacéuticos de Jordania (JFDA) se estableció en 2003 como organismo de reglamentación para asegurar la inocuidad y la calidad de los productos alimenticios y farmacéuticos.
  Sus funciones de supervisión e inspección se establecen en la Ley de control de los alimentos Nº 79 de 2001, y la Ley de productos farmacéuticos Nº 80 de 2001.  Está en curso de consideración una nueva ley sobre los alimentos.  El Ministerio de Agricultura es el único organismo responsable de la aplicación de medidas sanitarias y fitosanitarias para proteger la sanidad animal y vegetal contra plagas y enfermedades (artículo 5.1 de la Ley sobre la agricultura, Nº 44 de 2002).  Además, está encargado de los reglamentos técnicos relativos a los medicamentos de uso veterinario, las vacunas, los plaguicidas y los abonos.  Sirve también de servicio de información MSF.
63. La JFDA aplica, en el puerto de Áqaba desde 2002 y en el Centro de Aduanas de Ammán desde 2004 (sección ii)), un sistema de inspección basado en la evaluación de los riesgos respecto de los envíos de alimentos importados.  Todos los envíos de alimentos deben ir acompañados de certificados sanitarios.  Además del control de la documentación, cada envío de productos alimenticios de alto riesgo (cuadro AIII.2) está sujeto a una inspección física, pruebas por muestreo y pruebas de laboratorio.  En el caso de los alimentos de riesgo medio, el 50 por ciento de los envíos está sujeto al control de la documentación, el 25 por ciento al control de la documentación y a una inspección física y el 25 por ciento restante al control de la documentación, una inspección física, pruebas por muestreo y pruebas de laboratorio.  En el caso de los alimentos de bajo riesgo, el 90 por ciento de los envíos está sujeto al control de la documentación y el 10 por ciento restante al control de la documentación, pruebas por muestreo y pruebas de laboratorio.
64. Las inspecciones de establecimientos alimentarios del mercado interno realizadas por la JFDA se basan también en el análisis de los riesgos.  Los establecimientos alimentarios clasificados en la categoría de alto riesgo para la salud son objeto de cuatro inspecciones al año (dos en el caso de los establecimientos de riesgo medio y una en el caso de los de bajo riesgo).

65. Antes de la adhesión de Jordania a la OMC, las prescripciones relativas al tiempo de conservación de los alimentos eran motivo frecuente de quejas.
  Desde entonces, el JISM ha publicado un reglamento técnico con arreglo al cual los productores son responsables del tiempo de conservación de sus productos.
  La fecha de vencimiento se expresa con los términos "consumir antes de" o "consumir preferentemente antes de".  Los alimentos deben llegar a la Aduana antes de su fecha de vencimiento para ser despachados al mercado interno.
  Los alimentos enlatados y los alimentos en conserva importados deben llevar una etiqueta en árabe con la fecha de fabricación o de vencimiento, y han de ir acompañados de un certificado en el que se declare que se venden en el país de origen como productos aptos para el consumo humano.  Los envíos deben ir acompañados también de un análisis de laboratorio certificado de los componentes de los artículos importados.

66. Están prohibidas las importaciones (y las exportaciones) de productos e insumos agrícolas a menos que vayan acompañadas de un certificado veterinario expedido en el país de origen (artículo 9.2 de la Ley sobre la agricultura).  Las importaciones de animales vivos o sus productos están sujetas a cuarentena.  Pueden otorgarse exenciones de las prescripciones en materia de cuarentena si los países exportadores o de las regiones a que pertenecen son zonas libre de enfermedades según la OIE.  A este respecto, en la Ley sobre la agricultura se dispone que, con sujeción a los acuerdos de reconocimiento mutuo, Jordania reconocerá las medidas sanitarias y fitosanitarias equivalentes aplicadas en los países exportadores (artículo 51).  Con respecto a los procedimientos de cuarentena aplicables a los animales vivos, Jordania ha firmado acuerdos de reconocimiento mutuo con, entre otros, los siguientes países:  Australia, Nueva Zelandia, Kuwait, Siria, el Líbano, Egipto, Argelia, Marruecos, el Sudán y el Yemen.
67. En el caso de los productos cárnicos se deben aplicar a los procedimientos islámicos ("Halal") (capítulo IV 2) iii) b)).
68. En 2005 Jordania adoptó instrucciones para el tratamiento del material de embalaje de madera utilizado en el comercio internacional basadas en la Norma internacional para medidas fitosanitarias (NIMF) Nº 15.
  Todo el material de embalaje de madera que entre en Jordania, o que esté en tránsito a través de Jordania, debe ser tratado y certificado con arreglo a la NIMF Nº 15 por la organización nacional de protección fitosanitaria del país exportador o de Jordania (Ministerio de Agricultura).
69. Jordania ha presentado 18 notificaciones al Comité MSF.  La mayoría son notificaciones de urgencia ex post relativas a la sanidad animal, especialmente para impedir un brote de influenza aviar.  Las notificaciones más recientes de MSF se refieren a la prohibición de las importaciones de animales vivos y sus productos procedentes de Turquía, Djibouti, Etiopía y Rusia, debido a la fiebre aftosa.
  Jordania también prohibió las importaciones de aves vivas y de carne y productos de aves de corral procedentes de todos los países afectados por la influenza aviar.  La prohibición se suprimió posteriormente en el caso de la carne y los productos de aves de corral totalmente cocinados o tratados térmicamente.
  Hasta la fecha no se ha planteado en el Comité MSF ningún asunto comercial específico en relación con Jordania.
70. Si no existen normas internacionales, o si las medidas sanitarias y fitosanitarias propuestas no cumplen las normas internacionales pero se prevé que tendrán efectos importantes en el comercio, se publica un anuncio en dos diarios locales en una etapa temprana de su preparación y se notifica a los Miembros de la OMC (artículo 6.9 de la Ley sobre la agricultura).  Las observaciones formuladas se tienen en cuenta al adoptar medidas sanitarias y fitosanitarias.  Sólo en casos de urgencia pueden adoptarse medidas sanitarias y fitosanitarias sin notificación previa.  Todas las medidas sanitarias y fitosanitarias, con excepción de las medidas de urgencia, se publican en la Gaceta Oficial inmediatamente después de su adopción.  Las medidas sanitarias y fitosanitarias nuevas o modificadas entran en vigor en un plazo no inferior a 45 días a contar de la fecha de su publicación (artículo 6.10).
viii) Contratación pública
71. En julio de 2000 Jordania solicitó la adhesión al Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP) (acuerdo plurilateral).
  Es uno de los pocos Miembros en desarrollo que están negociando su adhesión a ese Acuerdo.  La nueva legislación en materia de contratación encaminada a poner el régimen jordano en conformidad con el ACP aún no ha sido aprobada por el Consejo de Ministros.  Jordania no ha firmado ningún acuerdo comercial con otros países que abarque la contratación pública.
72. Según las autoridades, los proyectos de ley sobre contratación pública están encaminados al logro de los siguientes objetivos:  armonizar los procedimientos de contratación de todos los ministerios, organismos gubernamentales e instituciones;  armonizar los procedimientos de contratación relativos a obras públicas, bienes y servicios;  fortalecer la descentralización;  separar las actividades de reglamentación de las operacionales mediante el establecimiento de la Comisión Superior de Contratación Pública (Comisión de Reglamentación);  aumentar la transparencia, la eficiencia, la equidad, la igualdad de oportunidades y la competitividad;  establecer nuevos métodos de contratación, por ejemplo la licitación en dos etapas, la contratación basada en la calidad y el precio, y la contratación basada únicamente en la calidad;  clasificar a los abastecedores, los consultores en ingeniería y los proveedores de servicios;  fortalecer la capacidad de las entidades contratantes;  establecer fianzas en lugar de garantías;  crear mecanismos de reparación, reclamación y solución de diferencias y establecer un sistema electrónico de contratación.
73. El régimen de contratación pública, en su forma actual, se basa en una amplia legislación.  La principal legislación comprende la Ordenanza sobre obras públicas Nº 71 de 1986 y la Ley de suministros Nº 32 de 1993.  Las dos entidades gubernamentales centrales encargadas de aplicar esos reglamentos son la Dirección de Licitaciones Públicas del Ministerio de Obras Públicas y Vivienda y el Departamento General de Suministros del Ministerio de Finanzas.

74. Las entidades gubernamentales subcentrales tienen su propia legislación especial en materia de contratación.  Las principales de esas entidades son los consejos municipales y rurales, cuyas actividades de contratación se rigen por la Ley de administración de los consejos rurales, Nº 5 de 1924 y el Reglamento de suministros y obras públicas de los consejos municipales y rurales Nº 55 de 1989.  El Municipio de Ammán y su área metropolitana tiene sus propios reglamentos en materia de suministros y obras públicas.  Además, algunos departamentos y corporaciones estatales tienen una legislación especial sobre contratación.  Por ejemplo, el Departamento de Contratación Conjunta del Ministerio de Salud está encargado de la contratación de productos farmacéuticos y aparatos médicos.  La Zona Económica Especial de Áqaba tiene sus propios reglamentos en materia de contratación.
Obras públicas y servicios técnicos
75. La Dirección de Licitaciones Públicas (GTD) esta encargada de la contratación de obras públicas y servicios técnicos (cuadro III.7).  Para participar en las licitaciones de obras públicas y de servicios técnicos financiadas con cargo al presupuesto general, los contratistas locales deben estar "clasificados" y los consultores locales deben estar "calificados" por la GTD.  Este requisito se aplica a los contratistas y consultores extranjeros.  La GTD suele realizar una calificación previa para todas las licitaciones con el fin de preseleccionar a los contratistas y consultores extranjeros.  Mantiene listas de contratistas locales clasificados y consultores locales calificados.  Sólo los contratistas y consultores jordanos, pueden realizar obras públicas y prestar servicios técnicos, siempre que cumplan las condiciones requeridas.  En algunos casos -por ejemplo, en proyectos financiados por donantes- se permiten las ofertas directas de extranjeros (artículo 6d de la Ordenanza sobre obras públicas de 1986).  Los licitantes extranjeros deben indicar el nombre de su asociado o representante jordano o presentar una licencia obtenida en Jordania.
Cuadro III.7

Contratación pública de trabajos de construcción, 2000-2006

(Millones de JD)

	Año
	Gastos en contratación pública (trabajos de construcción) por conducto del Comité Central de Licitaciones 
de la GTD
	Gastos totales en contratación pública
(trabajos de construcción)

	2000
	101
	167

	2001
	171
	257

	2002
	161
	191

	2003
	147
	194

	2004
	144
	190,5

	2005
	114
	154

	2006
	248
	272


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Jordania.
76. En el caso de obras públicas y servicios técnicos por valor superior a 5.000 dinares jordanos, el principal método de contratación es la licitación pública.  Puede utilizarse la licitación selectiva mediante invitación especial, a condición de que se hagan tres ofertas como mínimo.  Se permite la adjudicación directa de contratos mediante negociaciones con un contratista en circunstancias excepcionales o urgentes, en los casos en que los precios son fijados por las autoridades y en otras circunstancias especificadas en el artículo 20 de la Ordenanza sobre obras públicas de 1986.
77. Se ocupan de la contratación de obras públicas y servicios técnicos los siguientes Comités:  contratos de más de 500.000 y 30.000 dinares jordanos, respectivamente, el Comité Central de Licitaciones;  hasta 500.000 y 30.000 dinares jordanos, respectivamente, el Comité de Licitaciones Departamentales;  hasta 200.000 y 10.000 dinares jordanos, respectivamente, el Comité de Licitaciones Locales;  hasta 100.000 dinares jordanos (obras públicas únicamente) el Comité de Licitaciones de las Gobernaciones Territoriales;  hasta 10.000 dinares jordanos (obras públicas únicamente) el Comité de Licitaciones Secundarias, y el Comité Especial de Licitaciones (contratos sin límite mínimo).
78. Las adjudicaciones de contratos se publican en el tablero de anuncios de la GTD y en su sitio Web.
  No existen márgenes de preferencia para las obras públicas y los servicios técnicos.  Las decisiones relativas a la adjudicación de contratos son decisiones administrativas;  las partes perjudicadas deben agotar todos los recursos administrativos de impugnación antes de recurrir al Tribunal Superior de Justicia.  En las Instrucciones sobre la licitación de obras públicas, Nº 71 de 1987 no se prevén procedimientos de impugnación, pero tampoco se prohíben.  En la práctica, los licitantes cuyas ofertas han sido desestimadas pueden impugnar una decisión sobre la adjudicación de un contrato en el plazo que media entre el anuncio de la decisión y su certificación.

Suministros
79. El Departamento General de Suministros (GSD) está encargado de la contratación de bienes y servicios (cuadro III.8).  Los proveedores extranjeros pueden participar en las licitaciones del GSD por intermedio de una entidad local -es decir, agentes locales u oficinas regionales- o de una empresa jordana ya establecida.  Los procedimientos de calificación se establecen en el pliego de condiciones, y la entidad central de contratación (GSD) mantiene una lista de posibles proveedores.
Cuadro III.8

Contratación pública de suministros por conducto del Departamento General de Suministros del Ministerio de Finanzas, 2002-2007

(Millones de JD)

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Productos farmacéuticos y suministros médicos
	31.201
	35.891
	44.491
	41.409
	44.136
	46.734

	Equipo electrónico y médico
	6.801
	5.791
	6.701
	17.226
	5.748
	13.144

	Suministros de oficina y contratos ordinarios
	26.801
	17.101
	16.701
	23.973
	25.780
	18.445

	Suministros mecánicos
	6.201
	6.201
	7.401
	5.056
	8.767
	13.181

	Total
	71.004
	64.984
	75.294
	87.664
	84.431
	91.504


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Jordania.
80. En las licitaciones relativas a suministros, los productos locales gozan actualmente de un margen de preferencia en materia de precios del 15 por ciento en relación con los productos importados.
81. En el caso de contratos de más de 5.000 dinares jordanos, el principal método de contratación es la licitación pública.  Puede utilizarse la licitación selectiva, por ejemplo en situaciones de emergencia o cuando haya tres posibles proveedores o menos.  En determinados casos -por ejemplo, cuando las autoridades fijan los precios de los suministros- se permite la adquisición directa mediante negociación con los proveedores (artículo 15 de la Ley de suministros, Nº 32, de 1993).
82. Las adjudicaciones de contratos se publican en el tablero de anuncios del GSD y se notifican por teléfono a los participantes.  Tras el anuncio de la oferta ganadora se da un plazo de cuatro días para presentar objeciones;  el Comité de Licitaciones examina las objeciones y emite su decisión.  Los licitantes pueden tratar de obtener reparación con respecto a decisiones en materia de adjudicación de contratos por conducto de los tribunales nacionales.
ix) Otras medidas
83. En 2004 Jordania notificó a la OMC que no mantenía ninguna medida en materia de inversiones relacionadas con el comercio (MIC).

84. Según las autoridades, Jordania no aplica sanciones comerciales, excepto las aprobadas por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas o las organizaciones regionales de las que es miembro.  No hay en vigor ningún acuerdo oficial sobre comercio de compensación cuyo fin sea influir en la cantidad o el valor de los bienes y servicios exportados a Jordania y las autoridades no tienen conocimiento de la existencia de ningún acuerdo de esa índole entre Jordania y empresas extranjeras.  Jordania no mantiene ninguna medida relacionada con la balanza de pagos.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones

i) Registro y documentación

85. Las empresas que llevan a cabo actividades de exportación necesitan un certificado de registro, expedido por el Registro de Exportadores del Ministerio de Industria y Comercio.
  Para registrarse es preciso presentar la licencia profesional, que se expide a las personas físicas y jurídicas registradas en Jordania que pertenecen a la Cámara de Comercio o a la Cámara de Industria y cuyos locales han sido inspeccionados y aprobados por la municipalidad local.

86. Las exportaciones procedentes de Jordania deben acompañarse de los siguientes documentos:  una declaración en aduana, una factura comercial, el conocimiento de embarque, el certificado de origen, la lista de embalado y un certificado de conformidad técnica/sanitaria/veterinaria.  Los certificados de origen se expiden a empresas registradas en la Cámara de Industria de Jordania;  el examen y la validación de los certificados es competencia de la Dirección de Desarrollo Industrial del Ministerio de Industria y Comercio.  Los certificados de origen de los productos agropecuarios los expide la Cámara de Comercio de Jordania.  La Ley sobre la importación y la exportación prevé la figura de la "tarjeta de exportador", pero en la práctica dicha tarjeta no es necesaria para exportar.

87. Según el Banco Mundial, la preparación de los documentos necesarios para exportar una carga normalizada para el transporte oceánico requiere 12 días, más 2 días para el despacho de aduanas y el control técnico.

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación

88. Los productos de la explotación de minas y canteras están sujetos a derechos de exportación, percibidos por la Autoridad de Recursos Naturales (cuadro III.9).
  En 2006, estos derechos generaron ingresos fiscales por valor de 0,4 millones de dinares.

89. Las autoridades aduaneras perciben un derecho de exportación de 30 dinares por tonelada exportada de chatarra y residuos de hierro, cobre y aluminio para cubrir las necesidades de la rama de producción nacional.

Cuadro III.9

Derechos de exportación sobre los productos de la explotación de minas y canteras, 2008

(Dinares por tonelada)

	Producto
	Tipo

	Materia prima

	Piedras machacadas
	0,3

	Arena de sílice 
	2,0

	Bloques (mármol, basalto)
	2,5

	Conglomerado
	3,0

	Bloques (granito, travertinos)
	3,0

	Pequeñas piezas de mármol
	1,0

	Basalto machacado
	0,3

	Trepoly, yeso, feldespato
	0,5

	Mármol y granito machacado
	0,5

	Arenisca de Swelih
	0,3

	Arcilla, caolín, bentonita
	0,1

	Barro del Mar Muerto (paquetes de peso superior a 2 kg)
	50,0

	Productos manufacturados

	Mármol, basalto
	2,5

	Granito, conglomerado
	3,0

	Travertinos
	3,0

	Piedras de construcción
	2,0

	Toba, puzolana, zeolita
	1,0

	Barro del Mar Muerto (paquetes de peso inferior a 2 kg)
	25,0


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

90. El Ministerio de Agricultura percibe derechos sobre las exportaciones de productos agropecuarios (cuadro III.10).  Esas cargas guardan relación con los servicios prestados, por ejemplo, servicios de cuarentena, fumigación e inspección.

Cuadro III.10

Derechos sobre las exportaciones de productos agropecuarios, 2008

	Tipo de derecho
	Importe (fils)

	Fumigación de la carga
	2.000 f/t

	Inspección y control
	5-400 f/t

	Inspección de animales vivos:
	

	
Animales de la especie bovina y porcina y camellos
	250 f/cabeza

	
Caballos
	250 f/cabeza

	
Animales de la especie ovina y caprina y ciervos
	50 f/cabeza

	
Gatos, perros y animales salvajes
	100 f/cabeza

	
Pájaros
	5-20 f/pájaro

	Cuarentena
	

	
Animales de la especie bovina y porcina y camellos
	400 f/cabeza

	
Caballos
	400 f/cabeza

	
Animales de la especie ovina y caprina y ciervos
	100 f/cabeza

	
Gatos, perros y animales salvajes
	200 f/cabeza

	
Pájaros
	5-20 f/ pájaro

	Abrevado de animales
	

	
Camellos, caballos, animales de la especie bovina y animales grandes
	150 f/cabeza/día

	
Animales de la especie ovina y caprina y animales pequeños
	15 f/cabeza/día

	Derechos por desinfección:
	

	
Barcos que transportan menos de 1.000 cabezas
	4 dinares

	
Barcos que transportan entre 1.000 y 10.000 cabezas
	8 dinares

	
Barcos que transportan entre 10.000 y 30.000 cabezas
	12 dinares

	
Barcos que transportan entre 30.000 y 50.000 cabezas
	18 dinares

	
Barcos que transportan más de 50.000 cabezas
	24 dinares

	
Los demás vehículos
	0,5 dinares cada uno


Nota:
1 dinar = 1.000 fils (f).

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

iii) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación

91. Las prohibiciones, restricciones y licencias de exportación se rigen por la Ley sobre la importación y la exportación Nº 21 de 2001, modificada por la Ley provisional Nº 18 de 2003.  Se aplica un régimen de licencias automáticas a los productos del trigo y otros productos basados en el trigo (incluidos los macarrones y los vermicelli), entre otros, para garantizar que, al exportar esos productos, los exportadores reembolsen las subvenciones al consumo que reciben dichos productos (cuadro III.11).  Jordania va a establecer un régimen de licencias no automáticas para productos de doble uso (los productos abarcados por el sistema de control de las exportaciones de doble uso de las Comunidades Europeas).

Cuadro III.11

Productos sujetos a un régimen de licencias automáticas de exportación, 2008

	Harina de trigo y otros productos del trigo (sémola, salvado, trigo triturado)

Macarrones y vermicelli

Placas de mármol

Mármol roto

Minerales

Materias arcillosas extraídas del Mar Muerto


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

iv) Subvenciones, financiación, seguros y asistencia a las exportaciones

92. Cuando se adhirió a la OMC, dos de las subvenciones a la exportación de Jordania cabían dentro de la definición de subvenciones prohibidas en el sentido del artículo 3 del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias, por lo que Jordania se comprometió, en su Protocolo de Adhesión, a suprimirlas a más tardar el 31 de diciembre de 2002.

93. La primera de dichas medidas, el servicio de descuento, era un mecanismo de fomento de las exportaciones utilizado por el Banco Central desde 1980.  El Banco Central refinanciaba los créditos a la exportación con tipos de interés que estaban 2 puntos porcentuales por debajo de los tipos de descuento vigentes.  En mayo de 2003, Jordania notificó a la OMC que había suprimido ese servicio.

94. La otra subvención a la exportación consiste en la exención del impuesto sobre la renta respecto de los beneficios generados por las exportaciones.
  A raíz de una solicitud de Jordania, el Comité SMC concedió una prórroga de la medida hasta el 31 de diciembre de 2007, con sujeción a un nuevo examen anual y a disposiciones de statu quo, entre otras.
  En una decisión del Consejo General de 27 de julio de 2007, que abarca los compromisos relativos a la eliminación de las subvenciones a la exportación de varios Miembros, se concedió a Jordania una prórroga final de la subvención a la exportación hasta el 31 de diciembre de 2015.  También en este caso se trata de una prórroga supeditada, entre otras cosas, a la aprobación anual del Comité SMC y a disposiciones de statu quo.  Jordania está obligada, entre otras cosas, a notificar a todos los beneficiarios del programa en 2008-2009 que no se concederán subvenciones a la exportación después del fin de 2015.

95. Según las autoridades, el programa de subvenciones a la exportación se estableció sobre todo para contrarrestar los efectos negativos de la Guerra del Golfo de 1991, en especial la pérdida del principal interlocutor comercial de Jordania, el Iraq.
  Por este motivo, el Gobierno decidió en 1993 conceder incentivos a los productores para que diversificaran las exportaciones y desarrollaran mercados no tradicionales.  Los beneficios obtenidos por las exportaciones de fosfatos y potasa, es decir, los productos de exportación "tradicionales", quedaron excluidos del alcance de la medida, al igual que las exportaciones a los países con los que Jordania ha firmado protocolos comerciales.

96. El valor de las subvenciones a la exportación (exención del impuesto sobre la renta) se redujo de 8,9 millones de dólares EE.UU. en 2001 a 1,1 millones de dólares EE.UU. en 2005, para aumentar posteriormente a 32,2 millones de dólares EE.UU. en 2006 (cuadro III.12).  Los productos textiles, los productos de la industria química y las ramas de producción conexas (incluidos los productos farmacéuticos y los fertilizantes), las joyas y los metales recibieron la mayor parte de las subvenciones a la exportación en 2006.
  La proporción de exportaciones subvencionadas en el total de exportaciones de mercancías de Jordania aumentó significativamente en 2006.

Cuadro III.12

Subvenciones a la exportación en forma de exenciones del impuesto sobre la renta respecto de los beneficios derivados de las exportaciones, 2001-2006

(Millones de dólares EE.UU.)

	
	Exenciones del impuesto sobre la renta 
(subvenciones a la exportación)
	Total de exportaciones subvencionadas
1)
	Valor total de las exportaciones
2)
	Cobertura de la medida (%)
1)/2)

	2001
	8,9
	593,6
	1.700
	33,9

	2002
	7,8
	522,2
	2.200
	22,7

	2003
	8,3
	552,4
	3.000
	17,4

	2004
	1,2
	76,7
	3.950
	0,9

	2005
	1,1
	70,8
	4.300
	0,6

	2006
	32,2
	2.148,0
	4.800
	43,8


Fuente:
Documentos G/SCM/N/155/JOR y G/SCM/N/99/JOR, de 17 de julio de 2007 y 30 de julio de 2003, respectivamente.

97. Jordania mantiene un régimen de admisión temporal, conforme al cual las empresas que fabrican para exportar gozan de la exención de derechos sobre las importaciones directas y las importaciones de las zonas francas.
  Un régimen de reintegro de los derechos de aduana permite el reembolso de los derechos de importación pagados por las materias primas utilizadas en la producción de las exportaciones.
  El reembolso de los derechos tarda unos 30 días.

98. El mandato de la Corporación de Desarrollo Empresarial de Jordania incluye la promoción de las exportaciones jordanas y la mejora de su competitividad en el mercado mundial.
  La Corporación de Desarrollo Empresarial de Jordania es una corporación sin fines de lucro, de propiedad del Ministerio de Industria y Comercio;  el Ministro preside su junta directiva (compuesta por representantes de los sectores público y privado).  Sus actividades de promoción de las exportaciones abarcan la promoción electrónica (Red Mundial de Centros de Comercio
), la participación en exposiciones y ferias comerciales internacionales, actividades de investigación y análisis de mercado y estudios industriales (véase también el capítulo IV 2) iii)).  La Corporación también ofrece sus servicios a los exportadores como representante local de los programas de financiación y garantía de las exportaciones del Banco Islámico de Desarrollo (BIsD), el Plan de Garantía del Crédito a la Exportación de la Corporación Interárabe de Garantía de Inversiones y la Corporación de Garantías de Préstamos de Jordania.

v) Zonas francas, zonas económicas especiales, y zonas industriales calificadas

a)
Zonas francas

99. El marco jurídico de las zonas francas de Jordania es la Ley sobre la Corporación de Zonas Francas Nº 32 de 1984 y el Reglamento sobre las inversiones de la Corporación de Zonas Francas Nº 43 de 1987 (y sus modificaciones respectivas).  La Corporación de Zonas Francas es un organismo estatal financiera y administrativamente autónomo, gestionado por una junta directiva presidida por el Ministro de Finanzas.  El mandato de la Corporación consiste en establecer, administrar y desarrollar las zonas francas públicas y privadas de Jordania, cuyo objetivo es promover el comercio de tránsito y las ramas de producción orientadas a la exportación, y en las que pueden operar inversores nacionales y extranjeros.  Las inversiones en las zonas francas deben cumplir uno de una serie de criterios generales, como la introducción de tecnologías nuevas, la utilización de materias primas nacionales y partes de fabricación nacional, la mejora de las aptitudes de la mano de obra y la sustitución de importaciones (artículo 13B de la Ley sobre la Corporación de Zonas Francas).

100. De conformidad con el artículo 13D, las inversiones en proyectos industriales, comerciales y de servicios ejecutados en zonas francas gozan de las siguientes ventajas:  i) la exención de los impuestos sobre la renta respecto de los beneficios obtenidos de las exportaciones de productos fuera del Reino, el comercio de tránsito y las ventas o transferencias de productos dentro de la zona franca (los beneficios procedentes de la venta de productos en el mercado interno están excluidos de la exención);  ii) la exención del impuesto sobre la renta y de los impuestos por servicios sociales sobre los sueldos de los empleados no jordanos;  iii) la exención de los derechos de aduana y otros impuestos y tasas (excepto las cargas por servicios y alquiler) sobre los productos importados en una zona franca o exportados desde ella;  iv) la exención de las tasas de licencia y los impuestos de propiedad urbana en relación con proyectos de construcción;  y v) la exención de los derechos de aduana sobre los productos producidos en la zona franca y puestos a la venta en el mercado interno;  esta exención se limita al costo de los materiales y a los gastos de fabricación, siempre que el Comité de Zonas Francas apruebe su valor.

101. La Zona Económica Especial de Áqaba es la mayor zona franca de Jordania, y tiene una condición jurídica diferente de las demás.  Jordania tiene además cinco zonas francas públicas (Zarqa;  Sahab, cerca de Ammán;  el Aeropuerto Internacional Reina Alia;  Al-Karak y Al-Karama) y 24 zonas francas privadas, administradas por el sector privado bajo la supervisión de la Corporación de Zonas Francas;  varias de las zonas francas privadas aún no están en funcionamiento.  Dos zonas (Sahab y Al-Karak) están situadas en polígonos industriales administrados por la Corporación de Polígonos Industriales de Jordania (sección 4) i)).  Según las autoridades, los inmuebles ubicados en las zonas francas privadas pueden comprarse independientemente de la nacionalidad del inversor;  en el caso de las zonas francas públicas, sin embargo, los terrenos sólo pueden arrendarse.

102. En lo que se refiere a su importancia económica, las zonas francas públicas de Jordania son sobre todo zonas francas comerciales, centradas en el comercio de tránsito y el mercado nacional.  En el período 2000-2007, la proporción de ventas nacionales en el conjunto de exportaciones de las zonas francas (esto es, el valor total de los productos que salieron de ellas) osciló entre el 17 y el 42 por ciento.  La balanza comercial fue negativa en 2006-2007 (cuadro III.13).  La mano de obra total empleada en las zonas francas públicas y privadas en 2006 comprendía a 20.106 personas.  Según las autoridades, la Corporación de Zonas Francas obtuvo en 2005 un superávit de 7,9 millones de dinares.  En 2006 transfirió 10 millones de dinares al Tesoro, y en 2007, 11 millones de dinares.

103. A los productos importados de las zonas francas se les aplican las formalidades aduaneras, aranceles e impuestos corrientes.  La Corporación de Zonas Francas expide certificados de origen para las exportaciones de productos elaborados o producidos en las zonas francas cuyo contenido nacional sea al menos del 40 por ciento.  Según las autoridades, las zonas francas están valladas y vigiladas por patrullas, además de contar con un sistema de seguridad para evitar el contrabando.

Cuadro III.13

Exportaciones e importaciones de las zonas francas, 2002-2007

(Millones de dinares)

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Exportaciones
	
	
	
	
	
	

	   Mercado interior 
	331,3
	286,2
	555,3
	737,3
	877,7
	866,0

	   Internacional
	787,9
	1.368,6
	1.860,5
	1.434,7
	1.472,0
	1.798,8

	   Total
	1.119,3
	1.654,9
	2.415,8
	2.172,0
	2.349,7
	2.664,8

	Importaciones
	518,1
	858,5
	1.254,0
	1.020,0
	2.967,6
	3.602,1


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

b)
Zona Económica Especial de Áqaba
104. La Zona Económica Especial de Áqaba se estableció en 2001 como zona de desarrollo libre de derechos y con bajos impuestos, con la idea de que sirviese de modelo de desarrollo sostenible y para convertir a Jordania en un importante centro de negocios y destino turístico de la región.  La zona tiene una superficie de 375 km2 y abarca toda la costa de Jordania (27 km).  La Administración de la Zona Económica Especial de Áqaba (ASEZA) se creó en virtud de la Ley sobre la administración de la zona económica especial de Áqaba de 2000, y es la institución encargada legalmente de las responsabilidades normativas, administrativas, fiscales y económicas de la zona.

105. ASEZA funciona como entidad jurídica descentralizada y autónoma fuera de Jordania.  No obstante, la zona está sujeta a la legislación jordana, si bien las disposiciones de la Ley sobre ASEZA prevalecen en caso de conflicto (artículo 6 de la Ley sobre ASEZA).  Las mercancías procedentes de la Zona Económica Especial de Áqaba enviadas al territorio aduanero de Jordania están sujetas al régimen NMF y se rigen por las normas de origen recogidas en la Ley de aduanas.

106. Uno de los principales objetivos estratégicos de ASEZA es atraer inversiones nacionales y extranjeras del sector privado.  El objetivo inicial de atraer 6.000 millones de dólares EE.UU. en inversiones antes de 2020 se cumplió en 2006.
  La Ley sobre ASEZA establece una serie de privilegios e incentivos para las empresas registradas en la zona económica, como, por ejemplo, los siguientes:  i) la exención de los derechos de aduana y de otros impuestos y derechos sobre las importaciones y del impuesto general sobre las ventas e impuestos similares;  ii) la exención del impuesto por servicios sociales y de los impuestos territoriales y sobre la construcción;  y iii) un impuesto sobre la renta uniforme del 5 por ciento, al que se añaden otras exenciones fiscales sobre las ganancias de capital.  Los bancos, las empresas de servicios financieros, las empresas de seguros y reaseguros y las empresas de transporte terrestre están sujetos a los impuestos nacionales aplicables.

107. En materia de inversiones, no hay restricciones al capital extranjero;  los terrenos pueden comprarse o arrendarse y los trabajadores extranjeros pueden constituir hasta el 70 por ciento de la mano de obra empleada en un proyecto.

108. La Corporación de Desarrollo de Áqaba se creó en 2004 como entidad inversora de ASEZA y se ocupa del desarrollo de los bienes de capital, la infraestructura y los servicios públicos en la zona económica, incluido el puerto de Áqaba y el aeropuerto internacional de la ciudad.  La base de la economía de la zona son los servicios, en particular el turismo, el comercio y los servicios de logística;  su base industrial es reducida.  En los últimos años, el volumen del comercio de tránsito se ha mantenido a un nivel relativamente bajo, de alrededor del 5 por ciento de la carga total.

c)
Zonas industriales calificadas

109. En 1996, el Congreso de los Estados Unidos puso en marcha la iniciativa de las zonas industriales calificadas (QIZ) para apoyar el proceso de paz en el Cercano Oriente.  Las zonas industriales calificadas son parques industriales de Jordania e Israel especialmente designados, desde los que se puede exportar a los Estados Unidos sin derechos ni contingentes.  Las normas de las zonas industriales calificadas exigen que el contenido nacional sea de al menos el 35 por ciento, del que un mínimo del 11,7 por ciento debe ser jordano y un 8 por ciento israelí (7 por ciento en el caso de productos de alta tecnología).  El 15,3 por ciento restante puede provenir de una zona industrial calificada de Jordania, Israel, la Ribera Occidental y la Franja de Gaza, o de los Estados Unidos (el contenido estadounidense ha de ser como máximo del 15 por ciento).
  Esta iniciativa no tiene fecha de expiración y por tanto no es necesario que el Congreso de los Estados Unidos la renueve.

110. Cualquier área industrial pública y privada de Jordania puede obtener la condición de zona industrial calificada.  Las decisiones sobre las solicitudes las toma el Primer Ministro, por recomendación del Ministerio de Industria y Comercio, pero la aprobación definitiva es competencia del Representante de los Estados Unidos para las Cuestiones Comerciales Internacionales.  El proceso dura entre 8 y 12 meses.  Los fabricantes deben presentar una solicitud de calificación del producto que debe ser aprobada por el Ministerio de Industria y Comercio.  Según las autoridades, los Estados Unidos han concedido la condición de zona industrial calificada a 13 parques industriales de Jordania.

111. La iniciativa de las zonas industriales calificadas ha sido especialmente atractiva para el sector de los textiles y el vestido de Jordania (capítulo IV 4) ii) b)).  También ha ayudado a que el comercio de Jordania pase del plano regional al internacional;  así, los Estados Unidos se convirtieron en 2003 en el primer destino de las exportaciones jordanas.  El total de exportaciones de mercancías de Jordania a los Estados Unidos aumentó de 72,8 millones de dólares EE.UU. en 2000 a 1.267 millones de dólares EE.UU. en 2005, un 41 y un 75 por ciento, respectivamente, procedieron de zonas industriales calificadas.
  Las prendas de vestir constituyeron el 85 por ciento de las exportaciones totales de mercancías de Jordania a los Estados Unidos en 2005.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio
i) Incentivos

112. Los incentivos para la inversión de Jordania se rigen por la Ley de promoción de las inversiones Nº 16 de 1995 y sus enmiendas de 2000.  La ley es de aplicación general, incluso en las zonas francas, la Zona Económica Especial de Áqaba, las zonas industriales calificadas, los polígonos industriales y las zonas de desarrollo.

113. La Ley de promoción de las inversiones divide el país en las zonas A, B y C.  Las inversiones en la zona C, la menos desarrollada, reciben el nivel más alto de exención de los impuestos sobre la renta y por servicios sociales (75 por ciento).  Todas las inversiones en la agricultura, el transporte marítimo y los ferrocarriles reciben la clasificación de zona C, independientemente de dónde se hagan.  Las zonas industriales calificadas pertenecen a la zona B, a la que corresponde una exención del 50 por ciento, a menos que las inversiones se hagan en la zona C.  Las inversiones en el subsector de los hoteles en una franja de 5 km a lo largo de las costas del Mar Muerto se clasifican en la zona A;  la exención es del 25 por ciento.  El sistema de clasificación en tres zonas no se aplica a las reservas naturales ni a las zonas que gozan de protección ambiental, que reciben un trato especial.
  Las exenciones pueden llegar al 100 por ciento en algunas áreas, previa aprobación del Consejo de Ministros.
  El período de exención es de 10 años, y puede prorrogarse.

114. Los siguientes componentes de las inversiones están exentos de derechos de aduana, impuestos sobre las ventas y otros gravámenes y cargas, con excepción de las tasas e impuestos municipales (artículos 2 y 6):  la importación de activos fijos (durante tres años)
;  la importación de piezas de recambio, hasta un 15 por ciento del valor de importación de los activos fijos (durante 10 años);  y los activos fijos necesarios para ampliar las operaciones, siempre que den como resultado un aumento de la producción de al menos un 25 por ciento.

115. Pueden beneficiarse de las exenciones previstas en la Ley de promoción de las inversiones los proyectos ejecutados en los siguientes sectores y subsectores:  agricultura;  centros de llamada;  centros de convenciones y exposiciones;  hospitales;  hoteles;  complejos de esparcimiento y recreo;  industria;  transporte marítimo;  ferrocarriles;  transporte por tuberías;  y servicios de distribución de agua, gas y derivados del petróleo.  En los subsectores de los hoteles y los hospitales, los proyectos reciben estas exenciones una vez cada siete años para compras de mobiliario y suministros con fines de renovación (artículo 8).

Polígonos industriales

116. La Corporación de Polígonos Industriales de Jordania, de carácter semiestatal, se estableció en virtud de la Ley de la Corporación de Polígonos Industriales de Jordania  Nº 59 de 1985 con el objetivo de establecer y administrar polígonos industriales.  La Corporación posee y administra los siguientes polígonos industriales, a los que proporciona infraestructura y servicios básicos:  el polígono industrial Abdullah II Ibn Al-Hussein, en Sahab (cerca de Ammán);  el polígono industrial Al-Hassan, en Irbid;  el polígono industrial Al-Hussein Bin Abdullah II, en Al-Karak,  y el polígono industrial internacional de Áqaba.  Los polígonos industriales de Sahab y Al-Karak han sido declarados además zonas francas públicas.  Los polígonos industriales de Irbid y Áqaba, ubicados en la Zona Económica Especial de Áqaba, gozan de la condición de zona industrial calificada.  En los cinco polígonos industriales administrados por la Corporación de Polígonos Industriales de Jordania hay instaladas 461 fábricas, que en 2006 empleaban a cerca de 41.000 personas y aportaron 725,6 millones de dinares (el 24,8 por ciento) al total de exportaciones de mercancías de Jordania.

117. Los proyectos industriales que se establezcan en polígonos industriales administrados por la Corporación de Polígonos Industriales de Jordania o que se trasladen a ellos reciben las siguientes exenciones, que se suman a los incentivos concedidos en virtud de la Ley de promoción de las inversiones
:  exención del impuesto sobre la renta y el impuesto por servicios sociales por dos años;  exención de los impuestos sobre los edificios y terrenos y exención o reducción de la mayor parte de las tasas municipales.

118. Hay varios parques industriales privados que no administra la Corporación de Polígonos Industriales de Jordania, algunos de los cuales han sido designados zonas industriales calificadas (sección 3) v)).

Zonas de desarrollo

119. Una nueva Ley de zonas de desarrollo, aprobada en 2008, formaliza dos reales iniciativas de desarrollo, una en Mafraq y otra en Irbid.  Ambos proyectos tienen por objeto crear un marco reglamentario y para la inversión similar al de la Zona Económica Especial de Áqaba.

120. La administración y el desarrollo de la zona de desarrollo Rey Hussein Bin Talal de Mafraq, situada a 60 km al noreste de Ammán, corre a cargo de la Corporación de Desarrollo de Mafraq.
  Se han designado cuatro subsectores prioritarios para la inversión:  la elaboración de alimentos, los textiles y el mueble, los productos químicos (perfumes, aceites esenciales, productos químicos de uso doméstico, etc.) y la maquinaria eléctrica.  Los planes de desarrollo de la infraestructura incluyen la conversión de la base aérea Rey Hussein, ubicada en las cercanías, para uso civil y comercial, así como la construcción de carreteras para el transporte bajo control aduanero que unan la zona con puertos, aeropuertos y otras zonas francas.  También está previsto hacer pasar el ferrocarril norte-sur por Mafraq (capítulo IV) 5) iv) c)).

121. La Zona de Desarrollo de Irbid es administrada por la Corporación de Desarrollo del Norte, que trata de atraer inversiones en los subsectores de las tecnologías de la información y las ciencias médicas.  Esta iniciativa de desarrollo tiene por objeto, entre otras cosas, aprovechar los recursos humanos de las universidades cercanas (la Universidad de Ciencia y Tecnología de Jordania, la Universidad de Yarmuk y la Universidad Privada de Irbid).

122. La Ley de zonas de desarrollo prevé la exención de los derechos de importación respecto de todos los materiales, instrumentos, máquinas, etc. que se utilicen para el establecimiento, la construcción y el equipamiento de empresas;  la exención del impuesto sobre las ventas de los productos transportados a la zona de desarrollo o vendidos en ella que estén destinados a actividades económicas;  un impuesto del 5 por ciento sobre todos los ingresos obtenidos de las actividades realizadas en la zona y la exención del impuesto sobre los dividendos de todos los ingresos obtenidos en la zona de desarrollo (los bancos, empresas de servicios financieros, empresas de seguros y reaseguros y empresas de transporte de superficie están sujetos a los impuestos nacionales en vigor);  y exención del impuesto sobre los servicios sociales aplicado a todos los ingresos obtenidos en el área de desarrollo o fuera de Jordania.

ii) Políticas relativas a la competencia y los precios

123. Jordania es el primer país árabe del Cercano Oriente que cuenta con legislación sobre la competencia.  En 2002 entró en vigor una Ley antitrust (Nº 49) provisional, y en 2004 Jordania aprobó la ley actualmente en vigor, la Ley sobre la competencia Nº 33 de 2004.
  Según las autoridades, esta ley está en consonancia con los compromisos internacionales, incluido el Acuerdo de Asociación entre las CE y Jordania y el Acuerdo Panárabe de Libre Comercio  (Reglamento árabe sobre la competencia).

124. La ley establece una Dirección de Fomento de la Competencia en el Ministerio de Industria y Comercio.  La Dirección está encargada de la observancia de la legislación y la investigación de casos relacionados con la competencia, así como de crear un entorno que favorezca la competencia.  La ley también establece un Comité de Cuestiones relativas a la Competencia, un órgano asesor presidido por el Ministro de Industria y Comercio y del que forman parte funcionarios de la Comisión de Seguros, la Comisión de Reglamentación de las Telecomunicaciones, la Comisión de Reglamentación del Transporte Público,  las Cámaras de Comercio e Industria de Jordania, la Sociedad de Protección de los Consumidores de Jordania y otros expertos.  El Comité sanciona la política general en esta esfera y analiza las disposiciones legislativas relacionadas con la competencia.

125. La ley prohíbe las prácticas contrarias a la competencia que den como resultado la fijación de precios, el control de las cantidades de productos o servicios, el reparto de mercados, la creación de obstáculos al ingreso en el mercado y la colusión en licitaciones y concursos.  Las empresas con una posición dominante en el mercado tienen prohibido abusar de ella.  Los abusos de la posición dominante consisten en prácticas destinadas a impedir, limitar o debilitar la competencia mediante la fijación de precios, la creación de obstáculos, la discriminación entre clientes, los intentos de monopolizar los recursos, etc.  Toda excepción a las disposiciones de la Ley sobre la Competencia debe ser examinada en el plazo de seis meses.

126. El Ministro de Industria y Comercio debe aprobar toda transacción que conduzca a una "concentración económica", esto es, la fusión o adquisición de una empresa que dé como resultado una participación en el mercado superior al 40 por ciento.  El Ministro debe aprobar la fusión o adquisición en el plazo de 100 días contados a partir de la fecha en que la Dirección de Fomento de la Competencia informe a los interesados de que la solicitud se ha tramitado.  Según la Instrucción Nº 2 de 2006, la Dirección debe emitir el aviso dentro de los 60 días posteriores a la presentación de la solicitud.  Si no se aprueba la solicitud, se puede presentar un recurso ante el Tribunal Supremo de Justicia.

127. De conformidad con la Ley sobre la competencia, todo tribunal de primera instancia competente puede entender en casos relacionados con las infracciones a la ley.  Además, se prevé la posibilidad de nombrar a jueces especializados y capacitados en esta esfera;  se ha propuesto a 14 jueces para que se especialicen en casos de competencia.  Hasta la fecha se han presentado tres casos ante el Tribunal de Primera Instancia.  Las multas en caso de infracción de la Ley sobre la competencia oscilan entre los 200 y los 50.000 dinares jordanos.  El abuso de la posición dominante y otras prácticas contrarias a la competencia en el mercado interno (como la fijación de precios, el reparto de mercados, la colusión en licitaciones o concursos y la creación de obstáculos a la participación en el mercado) pueden penarse con multas que varían del 1 al 5 por ciento de los ingresos obtenidos por el infractor de las ventas de mercancías o del suministro de servicios, o entre 1.000 y 50.000 dinares jordanos, si no está especificado el valor de esas ventas o ingresos.

128. La mayoría de los casos abordados por la Dirección para el Fomento de la Competencia han sido planteados por instituciones privadas (cuadro III.14).  La labor de la Dirección también ha incluido estudios sobre las repercusiones de la reducción de los derechos de aduana (arroz, ganado y hierro) y sobre asuntos relacionados con la competencia en el subsector de las telecomunicaciones (capítulo IV 3) a)).

Cuadro III.14

Casos estudiados por la Dirección de Fomento de la Competencia, 2003-2008

	Tipos de casos
	Número

	Reclamaciones
	48

	Solicitudes relativas a la concentración económica 
	4

	Consultas sobre la concentración económica 
	4

	Supervisión de operaciones de concentración económica
	23

	Solicitudes de exención
	4

	Consultas
	28

	Investigaciones y estudios
	33


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

129. El Instituto de Asuntos Judiciales del Ministerio de Justicia es el organismo oficial responsable de la capacitación y formación de los jueces en Jordania.
  El Instituto ha organizado varios cursos de formación para jueces y fiscales sobre cuestiones de competencia.  Jordania ha recibido asimismo asistencia técnica en el marco de la Iniciativa EuroJordana para el Desarrollo Empresarial (EJADA).  La asistencia se ha centrado en la formación de abogados, jueces y otros profesionales y se han organizado campañas de concienciación sobre la legislación relativa a la competencia dirigidas a la comunidad empresarial.  Asimismo el personal de la Dirección de Fomento de la Competencia se ha familiarizado con la experiencia internacional en lo que respecta a la observancia de las leyes sobre la competencia.

130. La Ley sobre la competencia establece que los precios de los bienes y servicios deben fijarlos libremente las fuerzas del mercado, a excepción de los precios de los "productos básicos esenciales" (artículo 3).  Se pueden aplicar temporalmente controles de precios por resolución del Consejo de Ministros, en circunstancias excepcionales, como emergencias o desastres naturales;  no obstante, esos controles deben ser examinados al cabo de seis meses.

131. La Ley de industria y comercio Nº 18 de 1998 y otras leyes aplicables prevén la posibilidad de aplicar controles de precios a los productos básicos esenciales.  La lista de dichos productos, establecida por el Consejo de Ministros, abarca en la actualidad los siguientes:  trigo, harina, salvados, cebada, pan, maíz, arroz, azúcar, leche, carne roja, aceite de oliva, cemento, petróleo crudo y productos del petróleo y acero para la construcción.
  Jordania ha eliminado los controles de los precios de la leche fresca y el cemento que estaban en vigor en el momento de la adhesión (cuadro III.15).

132. Las tarifas de diversos servicios están sujetas al control de precios;  así sucede, por ejemplo, con determinados servicios de telecomunicaciones, servicios de seguros, servicios postales y servicios de transporte de pasajeros.

Cuadro III.15

Productos sujetos a controles de precios, 2008

	Código del SA
	Designación del producto
	Situación

	Control de precios

	ex 1001
	Trigo, semillas del tipo utilizado para siembra
	Precio fijado en virtud de la Resolución del Primer Ministro Nº 63-11-1-20173, de 28 de noviembre de 2007

	ex 1003.00
	Cebada, semillas del tipo utilizado para siembra
	Precio fijado en virtud de la Resolución del Primer Ministro Nº 63-11-1-20173, de 28 de noviembre de 2007


	Trigo
	Precio fijado por el Ministerio de Industria y Comercio de conformidad con la Ley Nº 18 de 1998
	

	1101.00
	Harina
	Precio fijado por el Ministerio de Industria y Comercio de conformidad con la Ley Nº 18 de 1998

	ex 1905.90
	Pan:  árabe, tanouri, taboun, armenio y baladi
	Precio fijado por el Ministerio de Industria y Comercio de conformidad con la Ley Nº 18 de 1998

	ex 2302
	Salvados
	Precio fijado por el Ministerio de Industria y Comercio de conformidad con la Ley Nº 18 de 1998

	ex 2711.13
ex 2710.00
ex 2710.00
ex 2710.00
ex 2710.00

ex 2710.00
2710.004
2710.005
ex2714.90
ex 2714.90
ex 2710.00
	Gas líquido, butano
Gasolina con plomo
Gasolina súper
Gasolina sin plomo
Combustible para turbinas de gas (combustible para aeronaves)
Queroseno
Diésel
Fueloil
Asfalto, sin recipientes
Asfalto, en recipientes
Diesel para barcos
	El Ministerio de Industria y Comercio, en consulta con las partes interesadas, fija mensualmente los precios (durante un período de transición de dos años)

	ex 2201.90
	Agua
	Precio fijado por el Ministerio del Agua y el Riego

	2716.00
	Energía eléctrica
	Precio fijado con arreglo a la Ley sobre la electricidad Nº 64 de 2002

	ex 3002, ex 3003, y ex 3004
	Productos farmacéuticos para uso humano
	Precio fijado con arreglo a la Ley sobre medicamentos y productos farmacéuticos Nº 80 de 2001

	ex 3002, ex 3003, y ex 3004
	Productos farmacéuticos para uso veterinario
	Precio fijado con arreglo a la Ley sobre la agricultura Nº 44 de 2002 y la Instrucción Nº 33 de 2003


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

iii) Comercio de Estado, empresas públicas y privatización

133. El Gobierno se ha retirado en gran medida de los negocios de importación de productos alimenticios, a excepción de la cebada y el trigo (incluidos la harina de trigo y los salvados).  Se trataba de productos clasificados como productos básicos esenciales, de los que el Gobierno es el único importador, ya que su consumo está muy subvencionado (recuadro IV.1).  Las importaciones las realizan comerciantes privados bajo la supervisión de la Dirección de Comercio del Ministerio de Industria y Comercio.

134. Jordania ha notificado a la OMC dos empresas comerciales del Estado que gozan de privilegios especiales o exclusivos (cuadro III.16).  Los derechos comerciales exclusivos en el subsector del petróleo concedidos a la Compañía Refinadora de Petróleo de Jordania expiraron en 2008, pero el Gobierno ha firmado un acuerdo provisional de servicios con la compañía (capítulo IV 4) ii) a)).

135. Jordania emprendió un ambicioso programa de privatización a finales del decenio de 1990 con objeto de ampliar la participación del sector privado en la economía, estimular la economía de mercado y mejorar la competitividad.
  Antes de la puesta en marcha de esta iniciativa, el sector público había sufrido pérdidas financieras que sólo en los subsectores del transporte y el agua ascendían en 1998 a más del 20 por ciento del PIB.

Cuadro III.16

Empresas comerciales del Estado, 2008

	Nombre
	Tipo de exclusividad
	Base legislativa
	Duración

	Compañía de Minas de Fosfato de Jordania (JPMC)
	Derechos exclusivos de extracción de fosfatos en cuatro minas de Jordania:  Hasa, Rusaifa, Wadi Al-Abyad y Shaidiah.  Los derechos de minería pueden renegociarse  y renovarse cuando expiran.

Aunque no existen restricciones jurídicas para que cualquier persona exporte fosfatos, de hecho la Compañía de Minas de Fosfato de Jordania no vende fosfatos a los comerciantes privados para la exportación.
Derechos exclusivos de importación, almacenamiento y venta de materiales explosivos utilizados en la explotación de minas y canteras.


	Ley Nº 12 de recursos naturales, de 1968 (derechos de extracción Nº 1 y Nº 2)
Instrucciones del Primer Ministro de 29 de mayo de 1979
	El derecho exclusivo de extracción (y exportación de hecho) de fosfatos expiró en 1998 en los casos de Hasa, Rusaif y Wadi Al-Abyad;  en el caso de Shaidiah expira en 2017
Derechos de duración indefinida para la importación y venta de materiales explosivos

	Compañía Refinadora de Petróleo de Jordania
	Derechos exclusivos para construir instalaciones para la refinación de petróleo y elaboración de productos de hidrocarburos y derivados, y realizar inversiones con ese fin, para almacenar y distribuir estos productos y para poseer y alquilar terrenos.  Derechos exclusivos para importar petróleo y productos de hidrocarburos necesarios para uso local.  
	Ley de concesiones Nº 19 de 1958
	Fecha de expiración:  2008


Fuente:
Documento G/STR/N/9/JOR de la OMC, de 28 de julio de 2003.

136. La Ley de privatización Nº 25 de 2000 establece el marco jurídico e institucional de la privatización.  La ley estableció un Consejo de Privatización, presidido por el Primer Ministro y del que forman parte los Ministros de Finanzas, Industria y Comercio, Planificación y Justicia;  el Gobernador del Banco Central;  el Presidente de la Comisión Ejecutiva de Privatización;  y una serie de expertos.  El Consejo es el órgano rector encargado de elaborar política de privatización y de aprobar las transacciones en ese ámbito.  La Comisión Ejecutiva de Privatización, que es un órgano financiera y administrativamente autónomo, está encargada de llevar a cabo las transacciones de privatización.

137. La Estrategia Nacional de Privatización de 1999 tiene por objeto aumentar la eficiencia y la productividad, aumentar la inversión privada en la economía, desarrollar un mercado interno de capitales, atraer inversiones nacionales y extranjeras, así como tecnología y conocimientos especializados, y reducir la carga de la deuda del Gobierno.  El enfoque de Jordania en materia de privatizaciones varía según las características de la empresa o servicio que se desea privatizar.  Entre los métodos utilizados figuran las ventas de capital, los acuerdos de concesión, los contratos de arrendamiento, los contratos de gestión y las franquicias, y otros modos para proyectos de infraestructura.

138. Se han llevado a cabo varias privatizaciones que han supuesto la reestructuración o la venta parcial de empresas de propiedad estatal.  El Estado ha mantenido una participación minoritaria en tres empresas importantes:  la Compañía Árabe de la Potasa, la Compañía de Minas de Fosfato de Jordania y la Real Compañía de Líneas Aéreas de Jordania (cuadro III.17).  Los beneficios totales de la privatización ascienden a más de 2.200 millones de dólares EE.UU.  De conformidad con la Ley de privatización (artículo 13), todos los beneficios de la privatización deben depositarse en el Fondo de Beneficios de la Privatización y utilizarse para los siguientes fines:  el pago y la compra de deuda pública para beneficiarse de las deducciones de dichas deudas o para liquidarlas mediante acuerdos de canje de deuda;  la inversión en activos financieros;  la financiación de actividades económicas y nuevas obras de infraestructura;  el readiestramiento y la capacitación de los empleados de las empresas públicas vendidas y el cargo de aportaciones a la Administración de la Seguridad Social;  asimismo, pueden utilizarse como ingresos del Tesoro.

Cuadro III.17

Privatizaciones llevadas a cabo, junio de 2008

	Empresa
	Actividad
	Fecha
	Observación

	Transporte Público/Ammán
	Transporte de pasajeros
	1999
	Concesión

	Administración de Aguas de Jordania
	Agua
	1999
	Contrato de gestión

	Tiendas Libres de Impuestos del Aeropuerto
	Transporte aéreo
	2000
	Concesión por 12 años

	Servicios de Restauración en vuelo de Jordania
	Transporte aéreo
	2001
	Venta total

	Fábricas de Cemento de Jordania
	Cemento
	2002
	Venta total

	Compañía Árabe de la Potasa
	Minas
	2003
	Venta del 26% del capital accionario

	Empresa de Fabricación y Elaboración de Productos Agropecuarios
	Agricultura
	2005
	Venta total

	Compañía de Minas de Fosfato de Jordania
	Minas
	2006
	Venta del 40% del capital accionario

	Compañía Central Generadora de Electricidad
	Electricidad
	2007
	Venta del 60% del capital accionario

	Real Compañía de Líneas Aéreas de Jordania
	Transporte aéreo
	2007
	Venta del  71% del capital accionario

	Compañía de Telecomunicaciones de Jordania
	Telecomunicaciones
	2008
	Venta total 

	Compañía de Distribución de Electricidad (EDCO)
	Electricidad
	n.d.
	Venta total 

	Compañía de Electricidad del Distrito de Irbid (IDECO)
	Electricidad
	n.d.
	Venta del 55,4% del capital de propiedad estatal

	Administración de la Aviación Civil 
	Transporte aéreo
	n.d.
	Reestructuración 

	Escuela Superior Técnica de Aviación Civil Reina Noor
	Transporte aéreo
	n.d.
	Venta total 

	Compañía de Mantenimiento de Aeronaves de Jordania
	Transporte aéreo
	n.d.
	Venta total 

	Centro de Formación y Simulaciones Aéreas de Jordania
	Transporte aéreo
	n.d.
	Venta total

	Compañía de Transporte Aéreo de Jordania
	Transporte aéreo
	n.d.
	Venta total  

	Real Academia de Aeronáutica de Jordania
	Transporte aéreo
	n.d.
	Venta total

	Balneario de Mai'in 
	Turismo
	n.d.
	Arrendamiento e inversión

	Planta de Depuración de Aguas de Assamra
	Agua
	n.d.
	CER

	Terminal de Contenedores de Áqaba 
	Servicios de transporte marítimo
	n.d.
	Empresa mixta

	Ferrocarril Ligero (Ammán‑Zarqa)
	Transporte ferroviario
	n.d.
	CER

	Ampliación del Aeropuerto Internacional Reina Alia 
	Transporte aéreo
	n.d.
	CER

	Cartera de Sociedad de Inversiones de Jordania
	Cartera de inversión
	n.d.
	Venta de acciones del Estado en 50 empresas


n.d.
No disponible.
Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Jordania.

139. El programa de privatización de Jordania ha atraído más de 1.000 millones de dólares en inversiones, en particular en los subsectores de las telecomunicaciones, el turismo, el agua y el transporte.
  El Banco Mundial considera que el programa de privatización de Jordania es "uno de los programas de mayor éxito, si no el más exitoso, de la región del Cercano Oriente".

iv) Derechos de propiedad intelectual

a)
Visión de conjunto

140. Jordania modificó sus leyes de propiedad intelectual antes de adherirse a la OMC para ponerlas en conformidad con el Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio (Acuerdo sobre los ADPIC).  El sector de los productos farmacéuticos de Jordania parece haberse beneficiado especialmente del fortalecimiento de los derechos de propiedad intelectual (capítulo IV 4) ii) c)).

141. La Dirección de Protección de la Propiedad Industrial es la encargada de supervisar todas las cuestiones relacionadas con el registro de marcas de fábrica o de comercio, patentes, dibujos y modelos industriales y circuitos integrados.  El Departamento de la Biblioteca Nacional administra las obras con derecho de autor y es responsable de la observancia de ese derecho.  El Ministerio de Agricultura supervisa el registro de las variedades vegetales.  El Instituto de Normalización y Metrología de Jordania tiene competencia para investigar de oficio las cuestiones relacionadas con las infracciones de la propiedad intelectual, retener las mercancías falsificadas y plantear asuntos al fiscal.  Las Aduanas de Jordania y el Departamento de Policía también están encargados de la observancia de los derechos de propiedad intelectual.

142. Recientemente se han realizado cambios de organización para mejorar el marco de la propiedad intelectual.  El Consejo de Ministros decidió en julio de 2006 establecer un organismo autónomo para los derechos de propiedad intelectual, la Institución Nacional para los Derechos Nacionales de Propiedad Intelectual.  El Ministerio de Industria y Comercio se ocupa actualmente de definir la estructura y las funciones de esta nueva institución, cuyos objetivos son:  mejorar la protección de los derechos de propiedad intelectual -para lo cual estará facultada para actuar de oficio‑;  unificar las actividades de las diversas entidades que se ocupan de la protección de los derechos de propiedad intelectual;  elaborar leyes y reglamentos para asegurar la compatibilidad con las normas internacionales en materia de derechos de propiedad intelectual y aumentar los existentes;  coordinar su labor con entidades públicas y privadas y sensibilizar al público sobre los derechos de propiedad intelectual.

143. Entre las principales leyes y reglamentos sobre propiedad intelectual de Jordania cabe señalar los siguientes:  la Ley de patentes de invenciones Nº 32 de 1999, modificada por la Ley provisional Nº 71 de 2001 y la Ley de patentes Nº 28 de 2007;  el Reglamento sobre patentes Nº 97 de 2001;  la Ley sobre dibujos y modelos industriales Nº 14 de 2000;  la Ley de protección de los esquemas de trazado de circuitos integrados Nº 10 de 2000;  la Ley del derecho de autor Nº 22 de 1992, modificada por la Ley Nº 9 de 2005;  la Ley de marcas de fábrica o de comercio Nº 33 de 1952, modificada por la Ley Nº 25 de 1957, la Ley Nº 34 de 1999, la Ley Nº 29 de 2007 y la Ley Nº 15 de 2008;  el Reglamento sobre marcas de fábrica o de comercio Nº 37 de 2000;  la Ley sobre indicaciones geográficas Nº 8 de 2000;  la Ley sobre la competencia desleal y los secretos comerciales Nº 15 de 2000;  la Ley de protección de las obtenciones vegetales Nº 24 de 2000;  y el artículo 41 de la Ley de aduanas Nº 20, modificada en 2000.

144. Jordania es miembro del Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial desde 1972.  Está en proceso de adhesión al Tratado de Cooperación en Materia de Patentes y al Protocolo referente al Arreglo de Madrid relativo al Registro Internacional de Marcas, y ha modificado su legislación sobre patentes y marcas de fábrica o de comercio para cumplir el Tratado y el Protocolo.  Además, Jordania ha presentado una solicitud para adherirse al Tratado de Budapest sobre el reconocimiento internacional del depósito de microorganismos a los fines del procedimiento en materia de patentes.  Desde 2004, Jordania forma parte del Acta de 1991 del Convenio para la Protección de las Obtenciones Vegetales (UPOV).  Jordania se convirtió en Parte Contratante del Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas en julio de 1999.  En 2004 también pasó a ser parte en el Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor y del Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas.  Asimismo, está en vías de adherirse a los tratados sobre la Clasificación Internacional de Productos y Servicios para el Registro de Marcas (Arreglo de Niza) y sobre la Clasificación internacional de los elementos figurativos de las marcas con arreglo al Acuerdo de Viena.
b)
Patentes

145. Las patentes están protegidas por la Ley de patentes de invenciones Nº 32 de 1999, modificada por la Ley provisional Nº 71 de 2001 y la Ley de patentes Nº 28 de 2007.  Las disposiciones de la ley también se aplican a las patentes concedidas con arreglo a la Ley de patentes de invenciones y diseños industriales Nº 22 de 1953, que fue derogada.

146. En 2000-2007 se concedieron 385 patentes en Jordania (cuadro III.18).  Se concedieron patentes a titulares extranjeros principalmente para productos farmacéuticos, productos químicos, energía solar, material de construcción y maquinaria, mientras que las patentes concedidas a los ciudadanos jordanos se referían fundamentalmente a la seguridad pública, la energía solar, el equipo eléctrico, los productos químicos y la minería.

Cuadro III.18

Patentes concedidas, 2000-2007

	Año
	Solicitudes
	Patentes concedidas
	Patentes concedidas, total

	
	Nacionales
	Internacionales
	Nacionales
	Internacionales
	

	2000
	71
	127
	12
	59
	71

	2001
	52
	147
	..
	..
	..

	2002
	21
	117
	13
	16
	29

	2003
	25
	157
	8
	39
	47

	2004
	42
	141
	4
	56
	60

	2005
	49
	169
	9
	46
	55

	2006
	75
	428
	10
	50
	60

	2007
	59
	507
	23
	40
	63

	Total
	394
	1.793
	79
	306
	385


..
No disponible.
Fuente:
Ministerio de Industria y Comercio de Jordania.

147. Las patentes se registran en el Registro de Patentes y Marcas de Fábrica o de Comercio, que forma parte del Ministerio de Industria y Comercio.  Las patentes se conceden por 20 años a partir de la fecha de presentación de la solicitud y no son prorrogables.  Se protegen tanto los procedimientos como los productos finales.  Los criterios para las exclusiones de la patentabilidad están en consonancia con las disposiciones del Acuerdo sobre los ADPIC.
  Las variedades vegetales están protegidas por la Ley sobre las obtenciones vegetales Nº 24 de 2000.

148. El Ministerio de Industria y Comercio puede expedir licencias obligatorias (de carácter no exclusivo) en los siguientes casos:  i) si la utilización de la patente se considera necesaria para la defensa nacional, en casos de emergencia o en pro de un bien público no comercial;  ii) si la patente no se ha explotado en los tres años posteriores a su concesión o en los cuatro años posteriores a la fecha de presentación de la solicitud, si este plazo fuera posterior (la importación del producto patentado se considera una explotación de la patente);  iii) si se utiliza la patente para obstaculizar la competencia leal, o iv) si es necesario exportar el producto a países que sufran epidemias o emergencias.  El solicitante debe haber intentado obtener una licencia del titular de la patente a cambio de una remuneración razonable.  La licencia sólo puede concederse para cubrir la demanda del mercado interno.  Hasta la fecha no se ha concedido ninguna licencia obligatoria en Jordania.

149. El artículo 37 de la Ley prohíbe las importaciones paralelas, pero el titular de la patente debe notificarlo al Departamento de Aduanas.

150. El párrafo c) del artículo 21 de la Ley de patentes establece las siguientes excepciones a los derechos de los titulares de las patentes:  i) la utilización de la patente con fines de investigación y desarrollo;  ii) la presentación de solicitudes para obtener la aprobación de la comercialización de un producto antes de que expire la patente (excepción Bolar), y iii) las licencias obligatorias (véase el capítulo IV 4) ii) c)).

c)
Dibujos y modelos industriales

151. Los dibujos y modelos industriales están protegidos por la Ley sobre dibujos y modelos industriales Nº 14 de 2000.  El Registro de Dibujos y Modelos Industriales está a cargo del Ministerio de Industria y Comercio.  Los registros de dibujos y modelos tienen una validez de 15 años y no pueden renovarse.

152. Jordania no es miembro del Acuerdo de Locarno por el que se establece una clasificación internacional para los dibujos y modelos industriales.  De acuerdo con el Reglamento sobre dibujos y modelos industriales Nº 52 de 2002, pueden registrarse 32 categorías de dibujos y modelos industriales en función de los materiales de que estén hechos los productos.  Se puede registrar el mismo dibujo o modelo en más de una categoría, pero en ese caso se debe presentar una solicitud por separado para cada categoría.

153. El artículo 4 de la Ley sobre dibujos y modelos industriales prohíbe registrar dibujos y modelos industriales sujetos a consideraciones técnicas o funcionales.  Sin embargo, el encargado del Registro está autorizado a adoptar una decisión al respecto sobre la base de la recomendación de un comité técnico establecido a tal efecto.

154. El propietario/titular de la licencia del dibujo o modelo registrado tiene derecho a impedir que terceros fabriquen, importen o vendan artículos que ostenten un dibujo/modelo que sea una copia, o sustancialmente una copia.

d)
Esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados

155. Los esquemas de trazado de los circuitos integrados están protegidos por la Ley de protección de los esquemas de trazado de los circuitos integrados Nº 10 de 2000.  Un funcionario del Ministerio de Industria y Comercio se ocupa de mantener un Registro de Esquemas de Trazado de Circuitos Integrados.  Hasta la fecha no se ha recibido ninguna solicitud de registro de dichos esquemas.

156. El propietario de un esquema de trazado protegido tiene derecho a impedir que terceros reproduzcan, importen, vendan o distribuyan productos de ese esquema de trazado.  La protección dura 10 años contados a partir de la fecha de la primera explotación comercial en cualquier lugar del mundo, y no puede durar más de 15 años contados a partir de la fecha de invención del esquema.

157. Siempre que se compense de manera equitativa al propietario, el Ministro de Industria y Comercio puede conceder una licencia para explotar un esquema de trazado si lo considera necesario para la seguridad nacional, en casos de emergencia, para su uso público no comercial o cuando se considere que el propietario está obstaculizando la competencia leal.

e)
Derecho de autor y derechos conexos

158. El derecho de autor y los derechos conexos están protegidos por la Ley sobre el derecho de autor Nº 22 de 1992, cuya última modificación es la Ley Nº 9 de 2005.
  El Departamento de la Biblioteca Nacional del Ministerio de Cultura está encargado de la observancia de la legislación.

159. Se concede protección a las obras de arte, ciencia y literatura originales, incluidas las obras expresadas por escrito, oralmente, gráficamente o mediante fotografía o cinematografía, las obras tridimensionales y los programas informáticos.  Las leyes modificadas incluyen una definición más amplia de los programas informáticos para incluir los programas escritos en el idioma original o en lenguaje de computadora.  La ley también concede a los ciudadanos jordanos el derecho de obtener una licencia no exclusiva del Ministerio de Cultura para traducir obras extranjeras al árabe a los tres años de su primera publicación, con la condición de dar una compensación equitativa al autor.  En este sentido, Jordania aplica el apéndice al Convenio de Basilea, según se notificó a la OMPI en 2004.  El material con derecho de autor está protegido durante la vida del autor más 50 años.  Las obras de artes aplicadas están protegidas durante 25 años, mientras que la protección de las obras fotográficas se ha ampliado a 50 años.

160. El Ministerio de Cultura puede publicar (a cambio del pago de una compensación equitativa) una obra con derecho de autor si el autor o sus herederos no lo han hecho seis meses después de que se les haya comunicado por escrito que lo hagan, siempre que la publicación sea de interés público.  Esta disposición no se ha aplicado en la práctica.

f)
Marcas de fábrica o de comercio

161. Las marcas de fábrica o de comercio están protegidas por la Ley sobre marcas de fábrica o de comercio (modificada) Nº 34 de 1999 y por la Ley Nº 33 de 1952.

162. Jordania emplea una clasificación especial de productos y servicios que es compatible con el Acuerdo de Niza.  Según las autoridades, el encargado del Registro de Marcas de Fábrica o de Comercio se remite a la Clasificación de Niza (9ª edición) en caso de desacuerdo.

163. El Ministerio de Industria y Comercio cuenta con un Registro de Marcas de Fábrica o de Comercio.  La ley se ha modificado, de modo que no se vean perjudicados los derechos de terceros si no se deposita el acuerdo de licencia (Ley sobre marcas de fábrica o de comercio Nº 29 de 2007).  Jordania reconoce las marcas de servicios;  todas las disposiciones de la ley aplicables a los productos también se aplican a la utilización de marcas de fábrica o de comercio para distinguir los servicios.  La ley también reconoce las "marcas de fábrica o de comercio famosas", cuya reputación ha trascendido su país de origen y que los consumidores jordanos conocen bien.  Tales marcas pueden ser objeto de una acción por infracción aunque no hayan sido registradas en Jordania.

164. El registro de las marcas de fábrica o de comercio tiene una validez de 10 años y puede prorrogarse indefinidamente por períodos de 10 años.  Las marcas de fábrica o de comercio que no hayan sido utilizadas durante un período ininterrumpido de tres años pueden ser canceladas.

165. La Ley sobre marcas de fábrica o de comercio también permite ceder o utilizar como garantía una marca de fábrica o de comercio sin transferir la propiedad de la empresa de que se trate.  Los procedimientos de concesión de licencias no incluidos en la ley anterior se han incorporado en la nueva ley sobre la cuestión.

166. Al solicitar el registro de una marca de fábrica o de comercio, la Ley otorga un derecho prioritario a los ciudadanos extranjeros si el país de origen del solicitante ha firmado un acuerdo bilateral con Jordania o es miembro de un convenio internacional que garantice derechos recíprocos.

g)
Indicaciones geográficas

167. La Ley sobre indicaciones geográficas Nº 8 de 2000 protege las indicaciones geográficas.  El responsable del Registro de Marcas de Fábrica o de Comercio puede rechazar las marcas que consistan en indicaciones geográficas.  Las marcas de fábrica o de comercio que sean idénticas a una indicación geográfica pero que estuviesen en uso antes de que se concediese la protección a la indicación geográfica no infringen estas disposiciones.

h)
Protección de la información no divulgada

168. La información no divulgada está protegida por la Ley sobre la competencia desleal y los secretos comerciales Nº 15 de 2000.

169. La ruptura de un contrato, la violación del carácter secreto de la información o la adquisición intencionada de los secretos comerciales por parte de terceros puede dar lugar al uso indebido de tales secretos.  El uso de la ingeniería inversa para adquirir secretos comerciales no se considera una práctica comercial desleal.

170. En el caso de los productos farmacéuticos y los plaguicidas, la ley prevé la exclusividad de los datos durante cinco años a partir de la fecha de aprobación de la comercialización de los productos.

i)
Observancia

171. La Ley de aduanas Nº 20 de 1998 prohíbe la importación de mercancías que infrinjan las leyes de propiedad intelectual.  También está prohibida la importación de mercancías que ostenten marcas, nombres o signos que creen la impresión de dichas mercancías que se han producido en Jordania.

172. Las penas por infringir el derecho de autor incluyen multas de 1.000 a 6.000 dinares jordanos y hasta tres años de prisión.  La responsabilidad principal del control en lo que se refiere a la falsificación y otras infracciones del derecho de autor recae en las Aduanas y el Instituto de Normalización y Metrología de Jordania.  Desde 2000, la Oficina del Derecho de Autor, que cuenta con ocho funcionarios, ha iniciado acciones judiciales contra casi 2.000 infracciones del derecho de autor, 357 de ellas en 2007.  En el 90 por ciento de los casos, la Oficina actuó de oficio, conforme le autoriza el artículo 36 de la Ley sobre derecho de autor.  En septiembre de 2007, un tribunal jordano condenó a una persona a tres meses de prisión;  fue la primera vez que se enviaba a prisión a alguien por piratear programas informáticos.

173. Las penas por infringir una patente están recogidas en la Ley de patentes e incluyen penas de prisión de hasta un año y multas de hasta 3.000 dinares jordanos.  Los procedimientos para hacer cumplir la ley también pueden incluir la incautación cautelar de productos que presunta o probablemente infrinjan una patente.  La ley también prevé el decomiso y destrucción de productos y materiales utilizados en la fabricación de los productos que infrinjan una patente.

174. De conformidad con la legislación sobre dibujos y modelos industriales y de protección de los esquemas de circuitos integrados e indicaciones geográficas, los tribunales competentes pueden disponer, entre otras cosas, la incautación cautelar, decomiso o destrucción de los productos infractores.

175. Se han endurecido las penas por infracción de una marca de fábrica o de comercio registrada, que ahora pueden un mínimo de tres meses y un máximo de un año de prisión, o multas de un mínimo de 100 y un máximo de 3.000 dinares jordanos.  Los productos, embalajes, envoltorios y material publicitario infractores pueden ser confiscados por decisión de un tribunal.
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